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Aorosop

3a Bb3/laraHe Ha o6uLecTBeHa MOPbUYKa 3a YCAYrU

[OHec, . .2019 1., B rp. Codun, mexay:

KOHTYPITOBA/ZT MAPULA WU3TOK 3 AL, cbe
cefianuile v agpec Ha ynpasneHue: rp. Codus, byn.
CutHakosBo No48, er.9, perncTpupaHo B Tbproecku
peructbp npu AreHuuMa no BnucsaHuata ¢ EWK
130020522, JaHbuyeH Homep BG130020522,
npeacrasnasaHo ot Kpacumup Benukos HeHos B
KaueCTBOTO Ha M3nbaHUTeNeH OUMpeKkTop U KyuHTO
Oun ®eppomHaHpo B KavyecTBOTO Ha YneH Ha CbBeTa

Ha ONPEeKTopHUTE, Hapu4aHo 34 KpPaTKOCT
BB3NOMKUTEN,
n,

KA3AKOB - CBET OO cbc cepanuvile U agpec Ha
ynpasnenune: Codua 1404, x.k. Toue [Henyes, yn.
Tebpauwku Mpoxoa Ne43 Ten.: 8581601, dakc:
028581601 , perucTpupaHo B TbproBCKU Perncrop
npu AreHums no snuceaHuata ¢ EWMK131551700,
DaHvyeH Homep BG 131551700, npeAacTaBiABaHO
ot CeeTocnas eoprnes Ka3aKkos B Ka4eCTBOTO CU Ha
Ynpasuten, HapuyaH 3a kpaTkocT 3MbAHUTEN

BBL3NOKUTENAT w  UIMBAHUTENAT Hapuuauu
3aegHo CTpaHWMTe, @ BCeKW OT TAX MNOOTAE/NHO
CrpaHa Ha ocHoBaHue 4n.112 oT 3akoHa 3a
obwecTseHuTe nopbuku /30MN/u Pewenne Ne 85 /
22.02.19 r. Ha BB3/IOXKUTENA 3a onpepensaHe Ha
M3NBAHUTEN Ha obuwecTBeHa NopbyKa C npeamer:
PemoHT Ha A6copbep 1&2 u Abcopbep 38&4 ce
CK/IH0YM TO3M A0TOBOP 33 CNeAHOTO:

NPEOAMET HA AOrOBOPA

Yn.1l. Bb3NOKUTENAT sb3nara, a UIMbJIHUTENAT
npuema fa NpefocTaBy, Cpelly Bb3HarpamaeHue u
npu ycnoBmATa Ha To3u [orosop, chegHuTe YCAyru:
PemoHT Ha A6copbep 1&2 noauuma 2 n Abcopbep
3&4 no3uuua 2

Yn.2. (1) WM3NBAHUTENAT ce 3agbmkasa Aa
npegoctaBu  YcayruTe B CbOTBETCTBME  C
TexHu4yeckata cneumdukauus, TexHMU4eckoTo
npeanoxeHne Ha W3MBAHUTENA, LeHosoTto
npegnoxenne Ha U3MBAHUTENA, n upes nuuaTa,
nocoyeHn B CNUCBLK Ha NepcoHana, KOUTO e
M3MbAHABA MNOPbBYKATa, W Ha YJeHoBeTe Ha
PbKOBOAHUA CbCTaB, KOWTO ule OTroBapAT 3a
N3Mb/IHEHNETO, CbCTaB/IABALLM CbOTBETHO
Mpunosxenua NeNe 1, 2, 3 U 4 Kbm TO3M [Joroeop
(,MpnnoxeHusTa”) n NnpeacTaBABaLLY HepasaenHa

YacT OT HEero.

CONTRACT
for public procurement of service
Today, ___/ 2019, in Sofia, by and between:
CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD, having its
seat and registered office address in Sofia city, 48
Sitnykovo Blvd, 9™ floor, registered . with the
Commercial Register with the Agency of Ehtries
under UIC 130020522, Tax number BG 13!00_‘2‘?0522,
represented by Krassimir Velikov Nenov :in his
capacity of Executive Director and Quinto Di
Ferdinando in his capacity of Member of the Board
of Directors, hereinafter referred to as
CONTRACTING AUTHORITY
and, !
KAZAKOV - SVET OOD, having its seat and
registered office address in Sofia 1404, Gotse
Delchev rejion, 43 Tvardichki Prohod str. registered
with the Commercial Register with the Agency of
Entries under UIC 131551700, tax number BG
131551700, represented by Svetoslav 'Georgiev
Kazakov in his capacity of Manager, hereinafter
referred to as the CONTRACTOR

the  CONTRACTING  AUTHORITY and the
CONTRACTOR hereinafter jointly called the Parties
and separately referred to as the Party by virtue of
Art.112 of the Public Procurement Act /PPA/ and
Decree Ne 85 / 22.02.19 of the CONTRACTING
AUTHORITY for awarding a public service contract
to a CONTRACTOR: Repair of Absorbers 1&2 and
Absorber 384 this contract was signed as follows:

SUBJECT MATTER OF THE CONTRACT

Art.1. The CONTRACTING AUTHORITY assigns and
the CONTRACTOR shall agree to provide the
following services subject to the provisions
hereunder against payment for follows: Repair of
Absorbers 1&2 position 2 and Absorber 3&4
position 2

Art.2.(1) The CONTRACTOR shall provide the
Services in accordance with the Technical
Specification, the  CONTRACTOR’s ‘T.echnical
Proposal and Cost Proposal and through the
persons indicated on the List of staff to execute the
contract and management staff ,m‘embers
responsible for contract execution, constituting
Appendices Nos 1, 2, 3 and 4 hereto (“the
Appendices”) and being part and parcel of this
Contract.
[
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(2) O6embT M BMABT paboTh, Kouto Wwe 6baaT
U3Mb/HEHU Ce YTOYHABA AOMBAHUTENHO Npeasug
HeobxoaMMOCTTa, CbrnacHO NpoTokosn obpasel, Ne
1, 2 u ,Perctbp Ha AEWHOCTUTE NO OCHOBHA
nopapPbKKa“” »edeKkTupaHn  Koauuectsa“.
Mpotokonute wu peructopa TpsbBa pga 6GbaaT
noanncaHu He No-KbCHO OT 7 /ceamusn/ aeH cnep,
Ha4a/no Ha peMoHTa no oaobpeHuns rpaduk.

(3) Bu3nokeHuar obem geitHocTM moske aa 6bae
mexxagy 30 % wn 100% or onpegeneHva B
TEXHUYECKaTa crneunuduKauma M KoJiMyecTBeHaTa
cmeTka Ha Bb3/TOXKUTENA.

CPOK HA [JOroBOPA. CPOK WM MACTO HA
U3NbJIHEHUE

Yn.3. AdorosopbT BAM3a B CWMNa OT pataTa Ha
NoANUCBAHETO My M € CbC CPOK Ha JeicTeue 40
M3NbAHEHWE Ha BCUMYKKM noetn ot CrpaHute
3agbaKeHna no [lorosopa, CbrnacHO pPemMOHTHA
nporpama Ha Bb3JTOXKUTENA — Mpunoxxenne 9.

Yn.4, CpokbT 3a u3NbAHEHME Ha Ycayrute,
nocoyeHn B TexHuWuecKkaTa cneuudukaumsa, e
CbrnacHo rpaduK 3a M3NbAHEHWME Ha PEeMOHT,
CYATAHO OT JaTaTta Ha Hauyaso Ha PEeMOHT Ha
CbOTBETHUA eHeprobaoK.

Yn.5. MacToTo Ha u3nbaHeHWe Ha Jorosopa e TEY,
KoHtyplrnoban Mapuua Matok 3, c.MegHuKapoBo,
06n. Crapa 3aropa.

LLEHA, PEQ U CPOKOBE 3A NJIALLAHE.

Yn.6.(1) 3a npeaoctaBaHe Ha  Ycayrute,
BBb3/IOKUTENAT 3annawa Ha WM3IMBJHUTENA Ha
6a3a eAMHWYHUTE  UEHM, NpPeaoXKeHn  oT
M3MBAHUTE/IA B LEHOBOTO MY NPeAJIOKEHME, KaTo
MaKCcMMasiHaTa CTOMHOCT Ha goroeopa e 20 680.00
nesa 6e3 A4C, HapuyaHa no-HaTaTbK ,LieHaTa” nan
»CToiHOCTTa Ha Jorosopa”.

CTOMHOCTTa 33 BCAKA OT MO3ULMMTE € KAKTO cnegsa:

e PemoHT Ha A6copbep 1&2 nosmnuma 2 ¢ obwa
cToitHocT: 10 340.00 neea 6e3 44C

¢ PeMOHT Ha AGcopbep 3&4 nosuuyma 2 ¢ obuwa
croiHocT: 10 340.00 nesa 6e3 A4C

(2) . Taka nocoyeHaTa ob6wWa CTOMHOCT He e
3agb/mKkuTenHa  3a  BB3NOMWUTENA, Ta e
€MHCTBEHO C L€/l KNACMPaHeTo Ha y4yacTHUUMTE.
Bb3naraHeTo Ha obema OT A@WHOCTUTE He MOMe A3
6boe npeaBuaeHo, nopagn kKoeto we 6H6bae
M3BBLPLIEHO NO BPEMe Ha PeMOHTHUTE paboTu npu
[LOrOBOPEHUTE eANHUYHU LEHMN.

(2) The exact volumes and activities to be entrusted
shall be specified additionally along the work
process, bearing in mind the specificity of the work
designated according to Protocol No 1, 2 and
"Register of activities for major maintenance"
"Defective quantities”". The protocols and the
register must be signed no later than 7/ seven / day
after starting date for the repairs as per the
approved schedule.

(3) The entrusted work volume can be anywhere
between 30% and 100% from the pre-defined in the
technical specification depending and bill of
quantity of the CONTRACTING AUTHORITY.

TERM OF CONTRACT. TIME OF COMPLETION AND
LOCATION OF PERFORMANCE

Art.3. This Contract shall come into effect on the
date it is signed and its term involves the
completion of all obligations the Parties have taken
under this Contract, as per time schedule -
Appendix 9.

Art.4. The time of completion for the Services in
accordance with the schedule as per the plant’s
repair program for the units, starting from the
Effective Date of the contract.

Art.5 The location of Contract performance is
ContourGlobal Maritsa Eats 3 TPP, Mednikarovo
village, Stara Zagora District.

PRICE, METHOD AND TERMS OF PAYMENT.

Art.6.(1) For providing the Services the
CONTARCTING AUTHORITY shall pay to the
CONTRACTOR based on the unit prices, proposed by
the CONTRACTOR in his offer, with the maximum
Contract Price BGN 20 680.00 not including VAT
hereinafter referred to as the Price or the Contract
Price.

The total amount for each positions is as per follow:

¢ Repair of Absorbers 3&4 position 2 - BGN 10
340.00 not including VAT
e Repair of Absorbers 384 position 2— BGN 10
340.00 not including VAT

(2) The total value indicated is not obligatory for the
CONTARCTING AUTHORITY, it is for the sole
purpose of ranking the participants. The assignment
of the volume of activities cannot be envisaged and
therefore will be done during the repair works at
the agreed unit prices. ;

(3) The Price under Para. 1 includes aIIi costs
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(3) B LlenaTa no an.1 ca BKAKOYEHW BCUUKM Pasxoau
Ha U3MBAHUTENA 33 u3nbaHeHWe Ha Ycayrute,
BK/IIOYMTENHO M pasxoguTe 3a NepcoHana, KoWuTo
e M3Nb/HABA NOpPBYKATa, M/MAN Ha YleHOBeTe Ha
PbKOBOAHMA CbCTaB, KOWTO LWe OTroBapAT 3a
n3nbAHeHneTo KaTo BBL3JIOKUTENAT He AbKM
3an/1alaHeTo Ha KaKBWUTO U Oa € APYrM PasHOCKM,
HanpaseHn oT U3MbAHUTENS.

(4) EoMHUYHMTE LEHW 33 OTAeNHWUTE AelHOCTH,
CBbP3aHKW C U3MbAHEHNETO Ha YCNyruTe, NOCOYEHN B
LleHoBoTO npegnoxeHne Ha W3MBAHUTENA, ca
dUKCMpaHM 33 BPEMETO Ha MU3MbAHEHWE Ha
[loroBopa u He noanexaTr Ha NPOMAHa OCBEH B
C/lyyanTe, U3PUYHO YrOBOPEHU B TO3W [LOTOBOP U B
CbOTBETCTBME C pasnopeadbute Ha 30M.

Yn.7. Bb3IOKUTENAT 3annawa Ha U3NMBJAHUTENA
LeHata no To3nM [lOroBop, KakTo cnensa: 4ypes
nAauWlaHMA Bb3 OCHOBA Ha NpPeACTaBeHW oOT
M3NBAHUTENA npuemo-npeaasaTesiHU MNPOTOKOU
3a u3sbplieHnTe paboTu U nsgageHn GakTypu.

Yn.8.(1) Bcako nnawaHe no TO3M [orosop ce
U3BbPLUBA Bb3 OCHOBA HA CNeAHUTE AOKYMEHTU:

1. npuemo-npeaasaTesieH NPOTOKOA 33 NpuemaHe
Ha Ycnyrute 3a CbOTBETHATa AeMHOCT, NoAnucaH ot
Bb3NOKUTENA n U3NBJAHUTENA, npu cboTBETHO
cnasBaHe Ha pasnopeabute Ha Pasgen ,MpenasaHe
1 npuemaHe Ha U3mbiAHeHUeTo” oT [lorosopa; u

2. daktypa 3a AbAKMMaTa Ccyma, WU3gajeHa oT
U3NBAHRUTENA u nonyyeHa ot Bb3NNOXKUTENA.

(2) BB3/IOKUTENAT ce 3agb/kasa A4a W3BbPLIBA
BCAKO [Ab/XKMMO nNnallaHe B Cpok po 60
(wectpeceT) gHM cnep, nonyyasaHeTo Ha dakTypa
Ha U3MBJHUTENA, npu cna3eaHe Ha ycnoBuMATa No
an.l.

Yn.9.(1) Bcuuku nnawadua no To3u [orosop ce
M3sbpwBaT B neBa upe3 OaHKOB npesog no
qﬁé,qHaTa 6aHKoBa cmeTKa Ha U3MbAHUTENA:
Banka: OBB Codus

IBAN BG36 UBBBS 8002 1079 1375 11
BIC.UBBSBGSF

(2) W3nbnHuTenaT e OAbKeH Aa  yBegoMABa
nncmeHo BB3NNOKUTENA 3a BCUMYKM nocseaBalym
npomeHn B gaHHUTe Ha BaHKoBaTa cmeTKa no an. 1
B CPOK OT 3 (TpW) AHKM, cuMTaHO OT AataTa Ha
npomaHata. B cayyaih uye M3nbaHWUTENAT He
YBép,OMM BB3/IOXKUTE/A B TO3M CPOK, CYMTa Ce, Ye
NNaWaHMATa Ca HaA/IeKHO U3BBPLUEHM.

incurred by CONTRACTOR in providing the Services,
inclusive of personnel costs for personnel involved
in the Contract execution, and/or management staff
members who shall be responsible for contract
execution, with the CONTARCTING AUTHORITY not
owing any payment for any other costs whatsoever
the CONTRACTOR may have incurred. ‘

(4) The price indicated in Para. 1 is fixed. Umt prices
for separate activities related to execution of the
Services specified in the CONTRACTOR’s Cost
Proposal shall be fixed for the entire. Contract
Period and shall not be subject to alterations, apart
from the circumstances explicitly provided for in
this Contract and in compliance with the provisions
of the PPA.

Art.7. The CONTRACTING AUTHORITY shall pay to
the CONTRACTOR the Price under this Contract as
follows: though instalments based on D&A
Certificates for completed works and invoices
submitted by the CONTRACTOR.

Art.8.(1) Each payment under this Contract shall be
carried out based on the following documents:

1. A D&A Certificate for acceptance of the Services
for the respective activity signed by the
CONTRACTING AUTHORITY and the CONTRACTOR,
in compliance with the provisions of -Chapter
Delivery and Acceptance of the execution form of
the Contract; and ‘

2. An invoice for the amount due for the respective,
issued by the CONTRACTOR and received by the
CONTRACTING AUTHORITY.

(2) The CONTRACTING AUTHORITY shall make each
due payment within 60 (sixty) days following receipt
of the CONTARCTOR's invoice, in compliance with
the provisions under Para. 1.

Art.9.(1) All payments under this Contract shall be
made in Bulgarian levs (BGN) via a bank transfer in
the CONTRACTOR’s bank account as detailed:below:
Bank OBB Sofia

IBAN BG36 UBBBS 8002 1079 1375 11

BIC UBBSBGSF

(2) The CONTRACTOR shall notify: the
CONTRACTING AUTHORITY in writing pf all
subsequent changes of the bank account details
under Para. 1 within 3 (three) days with effect from
the change taking effect. In the event:of the
CONTRACTOR failing to notify the CONTRACTING
AUTHORITY within this period, the payments shall

be considered as duly completed. ) yZ
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FAPAHUMUA 3A USNMB/THEHUE

Y2.10. Mpu noanuceaHeTo Ha TO3M [oroeop,
M3NBAHUTENAT npepctaBa Ha Bb3JTIOXKMUTENA
rapaHuua 3a usnbaHeHUe B pasmep Ha 3% (Tpu Ha
cto) ot CroitHocTTa Ha [loroBopa 6e3 [/1C, a UMeHHO
620.40 neea ,lMapaHuuATa 33 U3MbAHEHUE”, KOATO
Cnyxu 3a obesneyaBaHe Ha W3MbAHEHWETO Ha
3aavaxeHuaTa Ha U3MBNIHUTENA no orosopa.

Yn.11.(1) B cnyyait Ha u3meHeHnue Ha [lorosopa
M3BLPLIEHO B CbOTBETCTBME C TO3U JlOroBop #
NPUAOKUMOTO  MPaBoO,  BK/IOYUTENHO  KOraTo
M3MEHEHWETO € CBbP3aHO C MWHAEKCMpaHe Ha
Uenata, W3MBAHUTENAT ce 3agbnskasa Ja
npeanpueme HeobxogumuTe  genctema  3a
npusexpaHe Ha [apaHuuMAaTa 3a W3MbAHEHWE B
CbOTBETCTBME C U3MEHEHUTE YCNOBUA Ha [loroeopa, B
cpok po 30 /Tpupecet/ AHM OT NOANWUCBAHETO Ha
JOMbAHUTENTHO CNOPasyMEHUE 38 U3MEHEHUETO.

(2) OelicrBuaTta 3a npuBexkgaHe Ha MapaHumAaTa 3a
M3NblHEHWE B CbOTBETCTBME C W3MEHEHMUTE
ycnoBma Ha Jorosopa morat f[a BKAOYBAT, MO
n3bop Ha M3NBJIHUTENA:

1. BHacAHe Ha AONbAHWTENHA Napu4YHa Ccyma Mo
6aHKoBaTa cMeTKa Ha Bb3NOXKUTENS; u/vnu;

2. NpefoCTaBAHE Ha AOKYMEHT 3a U3MEHeHWe Ha
nbpBoHayanHata 6aHKoBa rapaHuva wWaAM HOBa
6aHKoBa rapaHuuWA, NpY CNasBaHe Ha U3NCKBaHWATA
Ha un.13 ot JoroBopa; u/vnu

3. npenocTaBAHE Ha AOKYMEHT 33 M3MEHeHue Ha
NbpBOHaYanHaTa 3aCTpaxoBKa unu HOBa
3aCcTpaxoBKa, MpW ChnasBaHe Ha W3MUCKBAHWATA Ha
4n1.14 ot JoroBopa.

Yn.12. Korato Kato lapaHuma 3a usMbjHEHue ce
npeacTaBa nNapudHa Cyma, Cymata ce BHaca no
HankoBaTa cMeTka Ha Bb3/IOXKUTE/A:

SG EkcnpecbaHk Af, rp.Codun
IBAN BG35 TTBB 9400 1521 0392 96
BICTTBB BG22

Yn.33.(1) Korato KaTo rapaHuMa 3a U3nbjHeHWe ce
npeacraBa OGaHkoBa rapaHuusa, W3MBJAHUTENAT
npegasa Ha Bb3/TOXKUTENA OpuUrnHanex
eksemnnap Ha OaHKoOBa rapaHuma, usgaaeHa B
nonsa Ha BDB3NOKWUTENA, koAaTo TpsbBa pga
OTroBapA Ha CAeAHUTE U3UCKBAHUA:

1. aa 6vbae 6e3ycnoBHa M HeoTMeHAema GaHKOBa
rapaHuua BbB popma, NnpeaBapuTesIHO CbrnacyBaHa
¢ BB3NOXKUTENA pa cbabpKa 3adb/KeHWe Ha
6aHKaTa - rapaHT ga U3BbPLUIM NAALLAHE MPU MbPBO
NMCMeHo uckaHe ot Bb3NNOXKUTESNA, aeknapupadl,

PERFORMANCE GUANRANTEE

Art.10. At the time of signing this contract, the
CONTRACTOR shall submit a performance
guarantee, amounting to 3 % /three per cent/ of
the total contract value, namely BGN 620,40 “the
Performance guarantee” which serves to secure the
execution of the CONTRACTOR's obligations: under
the Contract.

Art.11.(1) In the event of an amendment to this
Contract made in compliance with this Contract and
the applicable law, inclusive of when the
amendment is related to indexation of the: Price,
the CONTRACTOR shall be obliged to take the
necessary action to bring the Performance
guarantee in conformity to the amended Contract
provisions, within 30 /thirty/ days from signing the
amendment annex.

(2) The actions for bringing the Performance
guarantee in conformity with the amended
Contract  provisions can include at the
CONTRACTOR’s discretion: :
1. depositing an additional amount of money into
the CONTRACTING AUTHORITY’s bank account;
and/or;

2. submitting a document for amending the original
bank guarantee or a new bank guarantee in
compliance with the requirements of Art.13 of the
Contract; and/or

3. submitting a document for amending the original
insurance or a new insurance in compliance W|th the
requirements of Art.14 of the Contract.

Art.12. In the event of a sum of money being
presented as a performance guarantee, it 'shall be
deposited into the CONTRACTING AUTHORITY's bank
account:

SG Expressbank, Sofia branch
IBAN BG35 TTBB 9400 1521 0392 96
BIC BICTTBB BG22

Art.13.(1) When a bank guarantee is presented as a
performance guarantee, the CONTRACTQR shall
submit to the CONTRACTING AUTHORITY and
original copy of the bank guarantee issued:to the
CONTARCTING AUTHORITY which must comply with
the following requirements: .

1. it shall be an unconditional and |rrevocable bank
guarantee in a form agreed with the CONTRACTING
AUTHORITY beforehand to contain an obligation of
the bank — guarantor to make a payment at'the first
written request of the CONTRACTING[ AUTHORITY,

S
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ye e Hanuue HeusnbAHEeHWE Ha 3aAbAXKeHue Ha
U3NBIHUTENA wanm apyro  OCHOoBaHWe  3a
3aAbpKaHe Ha [apaHUMATa 33 M3MBAHEHWE MO TO3M
Jorosop;

2. 1a 6bAe CbC CPOK Ha BaNWAHOCT 33 LU CPOK
Ha pevicteue Ha Jorosopa natoc 30 (TpugeceT) aHu
cnes, npekpaTtABaHeTo Ha [JloroBopa, Kato npu
HeobBXoaUMOCT CPOKBT Ha BaAMAHOCT Ha BaHKoBaTa
rapaHuma ce yab/hkaBa UK ce U3aaBa HOBa.

(2) bBaHKOBMTE pa3xoAuM MO OTKPUBAHETO W
noaabpiKaHeTo Ha TapaHuMATa 332 U3NbAHEHUE BbLB
dopmata Ha OaHKOBA rapaHuMf, KaKTO M no
yCBOABAHETO Ha cCpeactBa OT  CTpaHa  Ha
Bb3NOKUTENA, npn HanMUMETO Ha OCHOBaHUe 3a
TOBa, Ca 3a cmeTKa Ha M3IMTb/IHUTENA.

Yn.14.(1) Korato Kato MapaHuua 3a M3Nb/HEHWE ce
npeacraea 3actpaxoska, U3MNBAHUTENAT npegasa
Ha' Bb3/IOUTENA opuruHaneH eksemnaAp Ha
3aCTpaxoBaTesiHa NoOAuULUE, U3gafeHa B No/a3a Ha
BB3/IOXKUTENA B KoATO BBINIOKUTENAT e
NOCOYEH KaTo TPETO NOA3BAWO Ce uue
(beHeduumep), KoATO TpAGBA Za OTroBapA Ha
cnefHUTE U3UCKBAHUA:

1. na obe3neyaBa U3NbAHEHMETO Ha To3u [orosop
ypes noKkpuTHe Ha OTrOBOPHOCTTA Ha
U3NBNHUTENA;

2. Aa 6bAe CbC CPOK Ha BaMIOHOCT 33 LENNA CPOK
Ha pelcTeue Ha Jorosopa natoc 30 (TpugeceT) AHKU
cnef npeKkpaTtaBaHeTo Ha Jlorosopa.

(2) PasxoauTe no CK/IOYBAHETO Ha
3acTpaxoBaTesiHUA [OToBOP M NOAAbPNKAHETO Ha
BAaNMAHOCTTA Ha 3aCTPaxoBKaTa 3a W3WUCKBaHWA
CPOK, KaKTO W MO BCAKO WU3MNawiaHe Ha
3acTpaxoBaTe/nHo obe3lweTeHne B Tnonsa Ha
Bb3ﬂ0)KMTEI'IFI, fNpyU Ha/IMYMETO Ha OCHOBaHWe 3a
TOBa, ca 3a cmeTKa Ha U3MNDBAHUTENA,

Yn.15.(1) Bb3NOXKUTENAT
lapaHuMaTa 3@ Wu3NbAHeHuve B Ccpok Ao 30
(TpupeceT) AHW  cnen  NPUKAOUBaHE  Ha
M3nbiHeHMeTo Ha Jorosopa W OKOHYaTeNHo
npMemaHe Ha YCayrute B MbjeH pasmep, ako
JMNCBAT OCHOBaHUA 3a 3a/bPKaHETO OT CTPaHa Ha
Bb3/TOXUTENA Ha KakBaTO 1 Aa e cyma o Hea.

oceoboxaaBa

(2) . OcBoboxkgaBaHeTo Ha  [apaHumata 3a
M3Mb/IHEHWE Ce U3BbPLUBA, KAaKTO CheaBa:

1. KoraTo e BbB pOpPMATa HA NAPUYHA Cyma — upe3
npese)gaHe Ha cymarta no 6GaHKoOBaTa CMeETKa Ha
U3FABAHWUTE/IA, nocoyeHa 8 4n.9 ot [orosopa;

2. KoraTo e BbB ¢dopmaTta Ha HaHKOBa rapaHuma —
qpea BpbllaHe HA  HeWHMA OopwurMHan  Ha
npegcrasuTen Ha M3MBbAHUTENA nnu

declaring that there is failure to fulfil an obligation
of the CONTRACTOR or other grounds for detaining
the Performance guarantee under this Contract;

2. it shall be effective for 30 /thirty/ days after
termination of the Contract and if required the
validity period of the currency of the, bank
guarantee shall be extended or a new. bank
guarantee shall be issued. :

(2) the bank charges on opening and malntamlng the
Performance Guarantee in the form of a bank
guarantee as well as on expending funds on the part
of the CONTRACTING AUTHORITY, provided there
are grounds for this, shall be at the CONTRACTOR's
expense. |
Art.14.(1) When an insurance is presented as a
Performance guarantee, the CONTRACTOR shall
submit to the CONTRACTING AUTHORITY an original
copy of the insurance policy issued to the
CONTRACTING  AUTHORITY, in which the
CONTRACTING AUTHORITY is designated as a third
beneficiary party (beneficiary) which must comply
with the following requirements:

1. to secure the execution through covering the
responsibility of the CONTRACTOR

2. to be valid throughout the currency of the
Contract plus 30 (thirty) days after termination of
this contract. ;

(2) The costs on signing the insurance contract and
maintaining the validity of the insurance for the
required period as well as in every payment of an
insurance compensation to the CONTRACTING
AUTHORITY, in the presence of grounds“f_“q‘r this,
shall be at the CONTRACTOR’s expense.

Art.15.(1) The performance guarantee’ shall be
released by the CONTRACTING AUTHORITY and
returned to the CONTRACTOR not Iaterv than 30
days /thirty days/ after the term of this contract has
expired , and final acceptance of the Services in
their full amount, provided there are no grounds for
the detainment on the part of the CONTRACTING
AUTHORITY of any amount whatsoever on the
guarantee.

(2) The performance guarantee shall be released as
follows:

1. when it is in the form of an amount of money -
through transferring the amount Into the
CONTRACTOR's bank account, specified |n Art 9 of
the Contract; !

2. when it is in the form of a bank guarantee -
through returning its original to a CONTRACTOR’s
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yTbIHOMOULEHO OT HErOo JIMLE;

3. KoraTo e BbB dopmara Ha 3acTpaxoBKa — upes
BPbLAHe Ha OpMriMHana 3acTpaxoBaTeiHaTa NoAnLa
Ha npeacrasuten Ha  M3MBAHUTENA  wnawm
YMb/IHOMOLLLEHO OT Hero aunue

(3) Npu Heob6xoAMMOCT, BbB Bpb3Ka C MOETANHOTO
oceoboxkaaBaHe Ha [apaHuuWATa 33 M3Mb/AHEHME,
U3IMBAHUTENAT npepocrasa Ha BbBb3NOXKUTENA
OOKYMEHT 33 W3MEHEeHWEe Ha NbpBOHaYanHaTa
6aHKoBa rapaHuma uau Hoea GaHKOBa FrapaHuUMs,
CbOTBETHO 3aCTPaxoBKa.

(4) rapaHumAaTa MW CLOTBETHATA YacT OT Hea He ce
oceoboxaasa ot Bb3/IOKWUTE/IA, ako B npoueca Ha
u3nbiHeHVe Ha [loroBopa e Bb3HWKHAA CNop Mexay
CTpaHuTe OTHOCHO HeM3nbAHeHWe Ha 3aJb/PKeHNATa
Ha W3MNB/HUATENIA ©n BLAPOCHT € OTHeCeH 3a
pewasaHe npeg cba. MNpu pewasaHe Ha cnopa B
nonsa Ha BB3NOKUTENA Tol moXe Aa NpUCTbNK
KbM YCBOAIBaHe Ha rapaHumuTe.

Yn.16. BB3JIOKUTE/IAT nma npaBo aa 3aabpiu
CbOTBETHAa 4acT #“ pJa ce YyaoBAeTBOpUM OT
MapaHuuaTa 3a U3Nb/IHEHUE, KoraTo
U3MNBHUTENAT He v3NbAHW HAKOE OT HEerosure
3aabnKeHua no Jorosopa, KakTo U B CyyauTe Ha
JI0WO, YaCTUHHO U 3a6aBEeHO M3Mb/HEHME HAa KOETO
W aa e 3agabvaxkeHue Ha N3MNBIHNUTENA, kKaTo yceou
TakaBa 4Yact oT MapaHumATa 32 U3MbAHEHUE, KOATO
CbOTBETCTBA Ha YyroBopeHaTa B [LoroBopa HeycToWKa
3a CbOTBETHUA C/ly4ail Ha HEU3NMbAHEHMWE.

Yn.17. Bb3NNOKUTENIAT uma npaso fa 3aabpru
lapaHumaTa 3a M3NbAHEHME B NMbAeH pasmep, B
cnegHuTe caydau:

1. ApM Nb/IHO HEM3NBAHEHWE B T.4., KOraTo Ycyrute
HE OTTOBAPAT Ha U3UCKBaHUATa Ha Bb3/IOXKUTENA, u
pa3BanaHe Ha [loroBopa OT CTpaHa Ha
BB3NOKUTE/IA Ha TOBA OCHOBaHUE;

2. 'npM  nNpekpaTABaHe Ha JeWHOCTTa  Ha
M3MBAHUTENA wnv  npu  06ABABAHETO My B
HECHCTOATENHOCT.

Ynil8. BbB BCEKM CNyyal Ha 3aabpiaHe Ha
I;.'abaHu,MﬂTa 3a u3nbaHeHue, BDBL3NOHKUTENAT
yBé’p,omasa U3MBAHUTENIA 33 3aabp)KaHeTo u
HEroBoTO OCHOBaHWe. 3aabpikaHeTo Ha MNapaHuuAaTa
33, M3MbJHEHWE U3LAIO UM YAaCTUYHO He n3yepnsa
npaeata Ha Bb3/IOKWUTE/IA ga Topcv obesweTeHmne
B MO-roNAm pasmep.

Yn.19. Korato Bb3J/IOKUTENAT ce e yaosBneTBopun
ot,. lapaHuMaTa 3a w3nbiAHeHMe MW [oroBopbvT
npogvmkasa Aa e B cuna, M3NDBAHUTEIAT ce
3afibnxaBa B cpok Ao 30 (Tpuaecer) aHu Aa
JonbnHu MapaHuuATa 3a U3NbAHEHWE, KaTo BHece
ycgoeHata oT Bb3/IOXKWUTE/IA cyma no cmeTkaTa Ha
Bb3/IOXKUTENA wnu npepoctaBu AOKYMEHT 3a

representative or an authorized person;

3. when it is in the form of insurance '— through
returning the original of the insurance policy to a
CONTARCTOR’s representative or an authorized
person ‘ :

(3) If required, with regard to the gradual release of
the performance guarantee, the CONTRACTOR shall
submit to the CONTRACTING AUTHORITY a
document for amendment of the original bank
guarantee or a new bank guarantee, respectwely
insurance.

(4) The guarantee or the respective of it shall not be
released by the CONTRACTING AUTHORITY if in the
process of the contract execution there was a
litigation between the Parties concerning failure to
fulfil the obligations of the CONTRACTOR and the
matter was taken to court for settlement. Upon
settling the litigation in favour of the CONTRACTING
AUTHORITY, they can proceed to tapping the
guarantees.

Art.16. The CONTARCTING AUTHORITY is entltled to
retaining the respective part and to use the
Performance guarantee, in the event of the
CONTRACTOR failing to fulfil an obligation - under
the Contract as well as in the events of poor, partial
and delayed execution of any obligation of the
CONTRACTOR, and wuse such a part of the
Performance guarantee which corresponds to the
agreed contractual penalty for the r,espective
occurrence of non-fulfillment.

Art.17. The CONTARCTING AUTHORITY is entltled to
detaining the full amount of the Performance
guarantee in the following circumstances: ‘

1. in complete non-fulfillment, inclusive of when the
Services do not comply with the requirements:of the
CONTARCTING AUTHORITY and upon cancelling the
Contract on the part of the CONTARCTING
AUTHORITY on this ground;

2. upon terminating the business of
CONTRACTOR or their being declared insolvent..
Art.18. In any case of detaining the Performance
guarantee, the CONTRACTING AUTHORITY shall
notify the CONTRACTOR of the detainment and the
grounds for it. The full or partial detainment of the
Performance guarantee shall not cover/exhaust the
rights of the CONTRACTING AUTHORITY to seek
compensation to a greater extent.

Art.19. When the CONTRACTING AUTHORITY has
been satisfied with the bank guarantee ‘and the
Contract continues to be effect;ive’,i the
CONTRACTOR shall be obliged to make up the
Performance guarantee within 30 (thirt'y) days by
depositing the used sum by the CONTRACTING
AUTHORITY into the CONTRACTING AUTHO

the
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U3MEHeHWe Ha MbpBoHavanHaTta 6aHKOBa rapaHLuA
man, Hosa bGaHkoBa  rapaHumsa,  CbOTBETHO
3aCTpaxoBKa, Taka 4e BbBB BCEKM MOMEHT OT
JeicTBmeTo Ha florosopa pasmepbT Ha MapaHumaTa
33 U3nbAHeHve Aa 6bae B cboTeeTCTBUE [lorosopa.

Yn.20. BL3INTOKUTENAT He AbnXKuM nAuxea 3a
BPEMETO, NPe3 KOeTo cpeacTearta no MapaHuuATa 3a
u3NbAHEHWE ca npecroanv npwv Hero
3aKOHOCHOBPA3HO.

NPABA U 3A0b/IKEHUA HA CTPAHUTE

Yn.21. WU3BposABaHETO Ha KOHKPETHW nMnpaBa MU
3agbmkeHua Ha Crpanute B TO3W pasgen ot
JorosBopa € HeusuyepnatenHo W He 3acAra
JeWCTBMETO Ha Apyru Knaysu ot [lorosopa uav o7
NPUAOKMMOTO MPaBo, NPEABMKAALIM Npasa n/unu
3aJb/MKeHNUsA Ha KOATO 1 Aa e ot CTpaHuTe.

06wu npaea u sagbmxenus Ha U3MbJIHUTENA

bank account or to present a document for |
amendment of the original bank guarantee or a
new bank guarantee, respectively insurance, so that
at any one time of the currency of the Contract the
amount of the Performance guarantee is comphant
with the Contract.

Art.20. The CONTRACTING AUTHORITY sha|| not
owe an interest payment for the time during which
the funds on the Performance guarante‘e have
legally remained with them.

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES:

Art.21. The specific rights and obligations of the
Parties listed in this chapter of the Contract are not
exhaustive and do not cover the currency of other
clauses of the Contract or the applicable law not,
providing for rights and/or obligations of any one
of the Parties. ;

General right and obligations of the CONTRACTOR

Yn.22. U3NBJHUTENAT uma npaso:

1. Jga nosyyu Bb3HarpaxieHuve B8 pa3mepa,
CpoOKOBETE M MNpU YCNoBUATa Mo 4N.6 — 9 or
AOrosopa;

2. ga wWcKa M Ada nonyyaea OT BB3NNOKUTENA
HeobxoAMMOTO CbAeicTBue 33 W3NbAHEHME Ha
3ab/KeHNATa no To3u [oroBop, KakTo u BCUYKK
HEOOXOAUMM AOKYMEHTH, MHPOPMALMA N OaHHWK,
NPAKO CBbP3aHU WM HEOBXOAUMM 33 USMBAHEHUE
Ha [loroBopa;

Yn.23. USNBJAHUTENAT ce 3agbkasa:

1 “‘-,u,’a npegoctasu/npepocrass  Ycnyrute u- Aa
U3MbAHABA 3aAb/KEHUATa C1 No To3u [lorosop B
yroBopeHutTe  CPOKOBE M KayecTBeHo, B
cboTBeTCTBUE C florosopa u NpuaoXKeHUATa;

3. na uHpopmmpa CBOEBPEMEHHO Bb3/NOKUTENA
3a BCMYKM NPEYRW, BB3HWKBAWM B X043 Ha
usnbAHEeHWeTo Ha paboTa, A3 NPeANOXKN HauMH 33
OTCTPaHABAHETO WM, KaTo MOXe /Aa Mnoucka ot
Bb3/IOMUTENA yKasaHua w/vam CbaencTsue 3a
OTCTPaHABAHETO UM;

4. ' pa  M3NbAHABA  BCUYKM 3aKOHOCbobpasHu
yKasaHua v N3ncKkBakua Ha Bb3/IOKUTENS;

5. pa nasu rnoeeputenHa KoHbupeHumanHata
nidopmauma, B CbOTBETCTBUE C YrOBOPEHOTO B
forosopa;

7. fga yvacTBa BbB BCMYKM paboTHu cpewy,
CBbP3aHM C U3MbAHEHNETO Ha To3u [lorosop

8. fa He NpoMeHA CbCTaBa Ha MepcoHana, KOWTO
e OTFOBapA 3a W3Mb/IHEHWETO Ha Ycnyrure, 6es
npeasapuTenHo NMUCMEHO Cbrnacue OT CTpaHa Ha

Art.22. The CONTRACTOR shall have the right:

1. to receive a compensation to the amount, term
and in the conditions under Art.6 — 9. of the
Contract; ‘

2. to demand and obtain from the CONTRACTING
AUTHORITY the required assistance for fulfilling
their obligations under this Contract, as well as all
necessary documents, information and data directly
related to or required for the execution of the
Contract;

Art.23. The CONTRACTOR shall be obliged::

1. to provide the Services and to fulfill their
obligations under this Contract within the agreed
time frames and to the required standard in
compliance with the Contract and the Appendlces
3. to inform CONTRACTING AUTHORITY in due time
of any impediments arising during the Contract
execution, to propose a method to eliminate them
as well as they can ask the CONTRACTING
AUTHORITY for directions and/or assustance for
their elimination;

4. to carry out all legal directions and reqwrements
of the CONTRACTING AUTHORITY; L

5. to keep confidential the confidential |nformat|on
in compliance with the contract provisions;

7. to participate in all working meetings related to
the execution of this Contract

8. not to make changes in the staff who will be
responsible for the execution of the' Services
without the prior written consent on the par of
the CONTRACTING AUTHORITY /




Bb3NOKUTENA

061K npasa U 3aab/iKeHua Ha Bb3JIOXUTENA

General _ rights  and the

Yn.24. Bb3/IOXUTENAT uma npaso:

1. pa wm3nckBa WM ga nosaydasa Ycnyrute B
YrOBOPEHUA CPOK, KOIMYECTBO W KayecTBo;

2. Ja KOHTpOo/Mpa M3NbJAHEHWETO Ha noeTuTe OT
M3MBNHUTENA 3agbnxeHua, B T.4. Aa UCKa U 43
noayyasa uHbopmauua ot M3MBJIHUTENA npes
uenua Cpok Ha J[oroeopa, uaM f[a U3BbHPLIBA
NpoBepPKU, NpHU HeEOBXOAMMOCT U Ha MACTOTO Ha
n3nbaHeHne Ha [lorosopa, Ho 6e3 ¢ ToBa fa npeyu
Ha U3NbAHEHNETO;

3. Aa M3UCKBa, Npu HeobxooMMOCT U NO CBOA
npeueHKa, obocHoBKa oT CTpaHa Ha
WINBNHUTEZIA  Ha  v3roTBeHuTe  OT  HEro
oT4eTU/A0KNaaK UK CHbOTBETHA YacT OT TAX;

4, pa wsuckea ot M3MBAHUTENA npepaboTsaHe
unn popaboTeaHe Ha BCEKWM OT MPOTOKO/AWUTE 3a
3aBbpleHa paboTa B CbOTBETCTBME C YTOBOPEHOTO
B 41.29 ot [loroBopa;

5. Aa He npueme HAKOM OT MNPOTOKO/AUTE, B
CbOTBETCTBUE C YTOBOPEHOTO B un.29 ot [loroBopa;

Yn.25. Bb3NOKUTENAT ce 3aabmKasa:

1. aa npueme M3NbAHEHUETO Ha YCAyrurte BCAKa
JEeMHOCT Korato OTroBapA Ha AO0roBOpPeHoTo, Mo
peaa v Npy ycaosuaTa Ha To3u [lorosop;

2. pa 3annatm Ha W3NBJAHWUTENA LUeHaTta B
pasmepa, No peaa u Npu ycioBnaTa, NpeaBnaeHu 8
TO3u Jorosop;

3. pa npepgoctaBM M OCUTYypU  AOCTbN HA
M3MBIHUTENA po wuHdopmaumaTta, Heobxoguma
3a 'M3BbpWBaHeTO Ha Ycayrute, npegmeT Ha
Lorosopa, npu cnasBaHe Ha  OTHOCUMMUTE
W3UCKBaHWNA nau OrpaHuyeHuA CbrnacHo
NPUI0KUMOTO NPaBo;

4. pa nasu noeeputenHa KouduaeHuuanHara
uHpopmMauua, B CLOTBETCTBME C YroBOPEHOTO B
4yn.51 ot [lorosopa;

5..na oka3Ba cbaeicteue Ha U3MBJHWUTENA BbB
Bpb3ka C W3MbJHEHMETO Ha To3n [lorosop,
BKJ/IIOYMTE/THO U 3@ OTCTPaHABaHE Ha Bb3HWKHaU
NpevYkn npeq, M3NbAHeHWeTo Ha [oroBopa, KOrato
U3MBAHWUTENAT nowcka ToBa;

6. faa oceoboan npegcraseHaTa ot U3MbJIHUTE/A
FapaHuMA 33 M3NbAHEHMWE, CbINAcHO K/ay3uTe Ha
ys1.15 ot [orosopa;

CI'IEI:!,HB.HHM npasa U 3agb/iKeHMA Ha CTQaHP‘ITe

obligations of
CONTRACTING AUTHORITY ‘ ;

Art.24. The CONTRACTING AUTHORITY;SI'iaII be
entitled: :

1. to require and receive the Services W|th|n the
agreed time frame, to the agreed amoun_t and
workmanship; :

2. to control the execution of the obllgatlons taken
by the CONTRACTOR, inclusive of to require and
receive information from the CONTRACTOR
throughout the entire Contract period, or to carry
out inspections, if required and on the contract
site, without causing obstructions to the execution;
3. to require, if necessary and at their discfeiion, a
substantiation from the CONTRACTOR of their
reports/accounts or a respective part from them;

4. to require from the CONTRACTOR to re-draft or
supplement any one of the Forms for completion of
the works in compliance with the provisions of
Art.29 of the Contract; :

5. to not accept some of the forms in compliance
with the provisions of Art.29 of the Contract;

Art.25. The CONTRACTING AUTHORITY shall be
obliged:

1. to accept the execution of the Services for each
activity when compliant to the contractual
provisions under the terms and conditions ,jof this
Contract;

2. to pay to the CONTRACTOR the Prlce to the
amount and in the terms and conditions prowded
for in this Contract;

3. to provide and grant access to the CONTRATOR
to the information required for executioniof the
Services, subject to this Contract, in compliance
with the related requirements or limitations in line
with the applicable law;

4. to keep confidential the Confidential information
in compliance with the provisions of Art.51:0f the
Contract; i

5. to give assistance to the CONTARCTOR about the
execution of the Contract, inclusive of eliminating
any impediments to the execution of the Contract,
when the CONTRACTOR requires it; L T

6. to release the Performance guarantee provided
by the CONTRACTOR in compliance "with the

provisions of Art.15 of the Contract; :v§|

Special rights and obligations of the Partn
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Yn.26. [JeiHoctute no U3nbAHeHKne Ha
AOrOBOpHUTE  3agb/ikeHua Ha  W3MbB/IHUTENA
cnegga ja 6baaT M3BLPLIBAHU KAYECTBEHO WU B
MbAHO CbOTBETCTBME C NpaBunaTta 3a TEXHWKa Ha
6esonacHocT B TEL, Koxtyplrno6an Mapuua U3ToK 3
M 3afb/KeHuATa, NpousTMualm ot 6bArapckoTo
3akoHopaTencTBo B cdepata Ha onassaHe Ha
oKoNHaTa cpegda v 6e3onacHOCT Ha Tpyaa, KaTto
KOHKPETHO 3aAb/KeHnATa My B Tasn Bpb3ka Ca
cnepHure:

1. A3 OCbWECTBABA BbL3/NOXKEHOTO MpPU  MBAHO
CNasBaHe Ha K/iay3uTe Ha [OoroBopa, KaKTo WU Ha
33aKOHOBUTE M3UCKBAaHWUA, KOUTO Ca OTHOCUMMMU KbM
npeagmeTa Ha  [JOroBOpa, Ha  NpaBunata,
pasnopeabute W npeanucaHuATa, M3gajeHn ot
KOMMNETEHTHUTE OpraHu BbB BCEKU e4UH MOMEHT OT
U3MbAHEHWE Ha A0roBopa, KakTto U Aa usnbaHABa
BCMUKM [pyr¥ YCNOBWA, KOWUTO C€ OTHACAT KbM
Bb3N0KEHWUTE C JOroBOpa AEMHOCTH, KaTo noema
M'b/IHA OTFOBOPHOCT 33 MW3MbAHEHWE Ha BCUYKU
ropeonncaHmn 3aJb/BKEHUS;

2. Ja OCurypu 3a M3NbJHEHNETO NepcoHan,
Ha3Ha4yeH No 3aKOHOYCTAHOBEHWA pepd, Aa 3anaa
Ha CAYUTENIUTE CU  BCUYKM  3annath, TaKcy,
3aCTPaxoBKW M OCWUTYPOBKM, KOMTO Ce U3NUCKBAT OT
3akoHopaTenHata ypeaba B Tasu cdepa, Kakto 1 oT
NPUIOKUMUTE 3a CyYas TPYAOBU CNOPA3yMEHNs,
3. Ja W3BbpWW AeNHOCTMTE NpW cnasBaHe Ha
BCMYKW npaswna, pasnopeabu U 3aKOHOBK
W3NCKBaHWA NO TpyaoBaTa HesonacHoCT;

4. pa ocurypu ¢upmeHo pabotHo 06nekno
0603HaYeHo ¢ uHuuanu Ha U3NBJHWUTENA, 3a pa
61>,u,e ACHa  JAunyHata  uaeHTMduKauma  Ha
cnyxutenute Ha U3NMBAHUTENA ot Bb3NOXKUTENA
VI/MIIM TPETU NnLa;

5. ‘cBoeBpemeHHO aa uHdopmupa Bb3/IOKUTENA
3a ' Bb3NaraHeto Ha JAeiHocTu Ha
nob.u3nanMTenMTe, ako ToBa e 3aaBeHo OT
MBMB/IHUTENA npu yyactneTo My B npoueaypata
33 Bb3naraHe Ha obulecTBeHaTta nopbyka MU
Aorosopa ro paspewasa. M3NBIHUTENAT cnepga
Aa yseaomu 33 ToBa BBb3/TOMUTENA npeau
3amoyBaHe W3BbPLIBAHETO Ha paboTuTe OT CTpaHa
Ha nogM3nbaAHUTENA.

6 [a:NombABa M/MAW NPeACcTasA AOKYMEHTAUUA No
TexHMKa Ha BesonacHocT Ha BDB3/IOKWUTENA no
W3NCKBaHWATAa Ha HacToAwMs Aorosop u/uan B
CbOTBETCTBME C  M3UCKBAHMATA  Ha  BCUYKH
npmnommmw npasusa, pasnopeabu U 33aKOHOBK
MBMCKBaHMH

7. ‘Aa- npunara nnaxa 3a 6esonacHOCT v 3jpase,
koraTo ce M3WCKBa MO  33aKOH Wam  OT
Bb3NOKUTENA.

Art.26. The activities regarding the implementation
of the contract obligations shall be carried out with
sufficient quality and in full comphance wrth the
safety regulations in TPP ContourGlobal Maritsa
East 3 and the obligations in accordance with the
Bulgarian environmental protection Iegislatié;n and
health and safety legislation and the specific
obligations in this respect are the following:

1. to carry out the assigned works m full
compliance with the contract clauses and legal
requirements that are applicable to the subject of
the contract, rules and prescriptions of the
competent authorities in each moment of the
execution of the contract as well as to fulfll the
requirements of all other conditions, app_llcable to
this contract by undertaking full responsibility for
the fulfilment of all obligations specified above;

2. to assure personnel, appointed in accordance
with the applicable legal requirements, to pay to its
personnel all remunerations, taxes, compulsory and
voluntary insurances required by the applicable law
as well as the applicable labour agreements; |

3. to perform the activities and execute the supply
in full compliance with all health and safety. rules,
regulations and legal requirements;

4. to provide branded work wear to ensure that
the personal identification of its personnel is clear
to the CONTRACTING AUTHORITY and/or, third
parties;

5. to inform CONTRACTING AUTHORITY 'in due
time for assignment of works to sub- CONTRACTORs,
in case the CONTRACTOR has announced thiis: during
the selection phase of the public procurement
procedure and the contract allows it. CONTRACTOR
shall inform CONTRACTING AUTHORITY for such

assignment before the beginning.’ .
performance of the works by t'
CONTRACTOR.

6. to fill out and/or presented to CONTRACTING
AUTHORITY H&S documentation as the : present
contract requires and/or in accordance with all
applicable rules, regulations and legal
requirements. e

7. to apply a health and safety plan as required by
law or by CONTRACTING AUTHORITY.

8. not to use nonqualified or un
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8. n[a He u3nNoa3Ba ycayrute Ha Heksanudpuumpat
AN HeyMbJHOMOLLEH nepcoHan. Tosa cneaga Aa
6bae YyCTaHOBEHO nNpUM HagNeXHO U3BbpLUEHa
ApoBepka oT BDBL3/IOKUTENA no Bpeme Ha
U3NbNHEHWETO Ha AJeNHOCTUTE Mo A[0roBopa oT
M3NBIHUTENA.

9. [Aa cnassa NpUAOKMMUTE 3aKOHOBU M3UCKBAHUA
M Te3n, MU3NOXKEHU B HACTOAWMA [0roBOpP 3a
NON3BAHETO HA 3aAb/IKUTENIHWU INYHU MpepnasHu
cpe,b,CTBa Ha BpemMeHHW O06eKTM WUAU NOoABUKHM
oGeKTM 3a paboTa, 33 npegynpeguTenHa cucrema
no TB, npwu yCTaHOBABaHe Ha PbYHO
TPaHCNOpPTUPaHE Ha MaTepuanu U BbB BCUUKM
Apyrv cdepu Ha TpyaoBaTa 6@30NacHOCT.

Yn.27. HensnbaHeHNETO HA U3UCKBAHMATA MO 41.26

we  6bae  ocHOBaHWe 3@ eAHOCTPaHHO
npekpatABaHe Ha [40roBopa OT CTpaHa Ha
BB3/TOKUTENA.

NPEAABAHE U NPUEMAHE HA U3NMBAAHEHUETO

Yn.28. MNpenasaHeTo Ha U3NDBAHEHUETO Ha Ycnyrure
ce [JAOKYMEHTMpa C NpOTOKO/A 3a MNpuemaHe WU
npeaaBaHe, KOMTO ce NOANMCBA OT NpeacTaBUTeNy
Ha BB3JIOKUTENA wn WUSNOBJAHUTENA B ABa
OpPUIMHANHWU eK3emnaapa — fo e4uH 3a BCAKa OT
CtpaHuTe (Mpremo-npeaaBaTeneH NPOTOKON)

4n.29.(1) Bb3/NOKUTENAT uma npaso:

1. fa npueme U3NBAHEHUETO, KOraTto OTroeapsa Ha
[OrOBOPEHOTO;

2. fa noucka npepabotsaHe B onpejesieH OT Hero
CPOK, KaTo B TakbB C/y4ai npepaboTBaHeTo U/mnm
[ONb/ABaHETO Ce W3BbpWIBA B YyKasaH oT
BB3/IOKUTENA cpok n e uM3uAno 3a CMeTKa Ha
M3NBAHUTENRA. Korato  6baaT  ycTaHOBEHM
HEeCbOTBETCTBUA Ha M3NL/JIHEHOTO € YroBOPeHOTO

nnu 6vaat KOHCTaTUpaHu He0CTaTbuy,
BB3/TOXKUTENAT moxke pa OTKake npuemaHe Ha
N3NbJHEHNETO bo OTCTpaHABaHe Ha
HefjocTaTbuMTe, KaTo jAaje NOAXOAAW, CPOK 3a

QTCTspaHﬂBaHeTo UM 33 cMmeTKa Ha U3MbJHWUTENA;
3. ga OTKaXe fAa npueme U3NbJAHEHWETO NpU
CHLUWECTBEHN OTKNOHEHUA OT [J0roBOPEHOTO B
CNy4yai, ye KOHCTaTMpaHWTe HepoCTaTbuu ca oOT
TaKOBa eCTecTBO, Ye He moraTt Aa 6baaT OTCTpaHeHU
B paMKMTE Ha CPOKa 3a u3nbJHeHue no Jorosopa.

FAPAHUMU 3A KAYECTBO. PEKTAMALIMU

Yn.30. TapaHUMOHHMAT CPOK HA W3BbPLIEHUTE
peMOHTHM paboTh, npeaMeT Ha  HACTOAWWA
noroeop, e 48 meceua 3a NOAMEHEHUTE METaNHU

personnel. This shall be determined by means of an
inspection duly carried out by the CONTRACTING
AUTHORITY at the time of execution of
CONTRACTOR's activities under the contract.

9. to satisfy the applicable legal requiremeits and
the requirements under the present conit’r;éjct for
the use of personal protection equibnjéf'n’t on
temporary sites or movable objects, for ‘safety
warning system, upon establishing of a manual
material transportation and in all other aspéects of
safety.

Art.27. Failure to comply with the requirements
under art.26 shall be a ground for unilateral
termination of the contract by CONTRACTING
AUTHORITY.

HANDOVER AND ACCEPTANCE OF THE EXEQI.?TION

Art.28. The handover of the execution of Service for
each separate period shall be documented. under
cover of a Delivery and Acceptance Certlflcate
signed by representatives of the CONTRACTING
AUTHORITY and the CONTRACTOR in two orlglnal
copies - a copy for each one of the Partles {D&A
Certificate)

Art.29.(1) The CONTRACTING AUTHORITY shall have
the right:

1. to accept the execution if it complles w:th the
agreed contractual terms; ;

2. to require re-draftting within a period they have
specified in which case the re-drafting and/or
supplementing shall be carried out in a period
specified by the and shall be entirely’ at the
CONTRACTOR's expense. In the event of finding
discrepancies between the executed works and the
agreed works or any flaws are detected, the
CONTRACTING AUTHORITY can refuse to accept the
execution until the flaws have been rectified, by
giving a suitable deadline for their rectlflcatlon at
the CONTRACTOR's expense; i ol

3. to refuse to accept the execution in the event of
significant deviations from the agreed c0nd|t|ons,
provided the identified flaws are of such a nature
that they cannot be rectified within the. executlon
period under the Contract. '

WARRANTY PERIOD. CLAIMS
Art.30. The warranty period of the repaired

activities subject to this contract shall be 48 months
for the replaced metal parts of the mantle, and for

[




y4acTbUM OT MaHTesla, a 3a BCUYKM OCTaHaNU
PEMOHTUPAHU CLOPDBIKEHUA — HE NO — Manko ot 12
meceua, CYUTAHO OT AdaTarta Ha ycnewHun 72 4yacosu
npobu 1 nyckaHe B eKcrnioaTauua.

Yn.31l., BB3INNIOKUTEAAT e  pibeH  npwm
yCTaHOBABaHe Ha HEeCbLOTBETCTBUA n/mnm
HeaoCTaTbuM B KAYeCTBOTO [a CBMKAa KOMMUCWUSA, B
KOATO Aa yyacTea npeacTasuten Ha U3NBIAHUTENA,
a:ako M3MbJHUTENAT He u3npaTu npeacrasuten,
NPOTOKON OT YCTAaHOBEHOTO Cé CbCTaBA M M3Mpaila
Ha N3NBNHUTENA.

Yn.32. Mpn HanuyMe Ha ABHU HemoCTaTbUM WK
AedeKTU Ha MU3MbAHEHUTE PEMOHTHU AeRHOCTH,
KOUTO He  CbOTBETCTBAT Ha  TeXHMYecKarta
cneundurkaumsa, BB3INOKUTENAT mma npaso Aa
MCKa OTCTPaHABaHE Ha HeAOCTaTbuUTE U gedekTuTe
3a cmeTKa Ha U3MbJHUTENA.

Yn.33. BH3NIOKUTENAT we nHpopmupa NUCMEHO
M3nbnHuTeNa 3a BCUYKM noBpegu U gedekTy,
NposBWAM Ce npe3 rapaHUWMOHHMA CPOK. Bcuukm
pa3xoaM, CBbp3aHM C  OTCTPAHABAHETO  Ha
pedeKkTuTe No Bpeme Ha rapaHUMOHHKA CPOK Le
6baaT 3a cmeTKa Ha U3MbJIHUTENA.

Yni34. UBNBAHWTENAT cnegBa fOa  OTCTPaHu
Bb3HMKHanute gedekKTM wWAM [a pPemMOoHTUpa
nospegmuTe 8 CpoKk A0 30 KaneH[ZapHU AHU CYUTEHO
OT AaTaTa Ha yBe4OM/IEHNETO.

Yn.35. AKo cnep Kato MUsanbaHutenatr 6bae
yBeJOMeH, He OTCTpaHu aedekTa/Tute B pasymeH
CPOK, Bb3noxutenar uma npaso ga npepnpueme
HeobxoauMWUTe [elCTBUA 3a OTCTpaHABaHe Ha
fedeKTa/TUTe KaTO PUCKLT U pasxogute ca 33
cMeTKa Ha U3nbaHwutensa, 6e3 ToBa fa npeyun Ha
BB3NOXUTE/NIA ga TbpcM npaBaTta cuM NO TO3MU
,qd‘rpsop. B To3u cayyait BDBINOKUTENAT wma
NpaBo Ha HeycToWKa 3a 3abasa cbrnacHo 4n.37 ot
HacToAWMA J0roBop 3a nepuopaa 3a
OTCTpaHABaHeTo Ha JedekTa oT Bb3/IOKUTENSA.

Yn.36. TapaHUMOHHMAT CPOK Cce yAb/mKaBa C
BPEMETO 33 OTCTPaHfABaHe Ha AedeKTW No BMHa Ha
M3Mb/IHUTENA.

CAHKLM NPW HEW3Mb/IHEHUE

Yn.37 Tpu nNpoCpoYBaHE M3MbAHEHWETO Ha
3aQb/KeHMATa no To3u [oroBop Ce CbCTasA
Mpotokon Ne 9 — ,[pOTOKON 3@ KOHCTaTUPaHu
pazanuma” U3NBAHUTENAT AbMKW HeycTonKa 8
pasmep Ha 2 % /pBa npoueHta/ oT LeHaTa 3a
CbOTBETHaTa AeWHOCT/3ada4a 3a Bcekun aeH 3abasa,
HO He nosevye oT 20 % /nBageceT Ha cto/ OT

all other repaired facilities — not less than 12
months, according the technical offer from
CONTRACTOR valid from the date of successful 72
hour tests in operations conditions.

Art.31. Upon establishing a discrepancy in the
qualities and/or deficiencies in the quality of the
works, the CONTRACTING AUTHORITY shall sét up a
committee including a representative from the
CONTRACTOR, and in case the CONTRACTOR does
not send a representative, a protocol from the
findings shall be signed in the presence of a
commodities inspection and conformity assessment
agent.

Art.32. Upon delivery of damaged services as well
as in the presence of obvious deficienciés and
defects of services not conforming to technical
specifications, the CONTRACTING AUTHORITY has
the right to require removal of deficienciés and
defects at the expense of CONTRACTOR. :
Art.33. The CONTRACTING AUTHORITY shall: notify
in writing the CONTRACTOR about all the defects
and failures occurring during the warranty period.
All costs associated with remedying the defects
during the warranty period shall be at the expense
of the CONTRACTOR.

Art.34. The CONTRACTOR shall remove any defects
or repair the damage within 30 calendar days from
the date of the notification.

Art.35. Casein case Contractor, after it has received
a defect claim, fail to remedy the defect/s in
reasonable time, Contracting Authority shall have
the right to undertake the necessary actions to
remedy the defect/s and the risk and costs of these
actions shall be at the expense of Co,nftfractor,
however these actions shall not limit or preciude
Contracting Authority from exercise of the remedies
available to Contracting Authority undeér the
present contract. In this case Contracting Authority
shall receive liquidated damages for delay as per Art
37 thereof for the period of defect remediation.
Art.36. The warranty period shall be prolonged with
the time necessary to remedy defects, which the
Contractor is responsible for. ‘

PENALTIES IN CASE OF DEFAULT

Art.37. In the event of late fulfillment of the
assigned works will be created the Protocol Form
No 9 for inconsistencies is drafted the
CONTRACTOR shall pay a penalty of 2 % (two
percent) of the Price for the corresponding activity /
task for each day of delay but no more than{20%
(twenty percent) of the Contract Price. i \

.
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CTOMHOCTTa Ha AOroBOpa.

"‘-I.n 38 MpU KOHCTaTMPAHO /IOWO WAU  APYrO
HETOYHO MM YAaCTUYHO M3MbAHEHWe Ha OTAeNHA
AefHOCT WM Npy OTKNOHEHWE OT U3MCKBaAHUATA Ha
BB3/IOKUTENA, nocoueHn B  TexHudyeckaTa
cneundurauma, BBINOHKUTENAT uma npaBo Aa
noncka ot M3MNBJHUTENA aa v3nbAHWM U3UANO U
KauecTseHO CbOTBETHATa AeiHocT 6e3 aa Ab/Ku
JOMBAHUTENIHO Bb3HarpaxeHue 3a Tosa. B cayyan,
ye ¥ MOBTOPHOTO M3MbJHEHWME Ha Yycayrata e
HekauectBeHO, BDB3NTIOKUTENAT wuma npaBo pAa
3a4bpXKU  rapaHuuATa 3a  M3MbAHEHWEe MW Aa
npekpaTu 4Orosopa.

Ya.39. MNpu pa3sanAHe Ha J[loroBopa nopagu
BUHOBHO HeMW3Nb/iHEHWE Ha HAKoA oT CTpaHuTe,
BMHOBHATa CTpaHa [Jb/UKM HEYCTOKa B pasmep Ha
10% (geceT Ha cTo oT CToHOCTTa Ha florosopa.)
Yn.40. BB3NOXKUTENAT nma npaBo ga yObpKH
BCAKA Ab/HKMMa Mo To3u [oroBop HeycToMKa ypes
3agbprKaHe Ha cyma oT MapaHuuATa 3a U3MbJHEHWE,
Kato ysegomu nucmero U3MbJIHWUTE/IA 3a Tosa.
Yn.41. MnawaHeTo Ha HeyCTOMKWUTE, YrOBOPEHMW B
To3n: [oroBop, He oOrpaHudasa nNpPaBOTO Ha
n3npasHaTa CTpaHa Aa TbPCU peanHo UsNbAHEeHUe
u/mnn  obeslWeTeHne 3a MNOHECEeHW Bpeau W
NpPONycHaTM NoA3U B MO-rofIAM pa3mep, CbIAACHO
NPUNOKUMOTO NPaBo.

Yn.42. B cayyall Ha YaCTMYHO UWAN  MBAHO
HEW3Mb/HEHWE  HA  BbL3NOXEHWTe  AeNHOCTM
CBFAACHO ,PerucTbp Ha AEWHOCTUTE NO OCHOBHA
nopapwvxka“; ,JebektoBaHn konuuectsa“  ce
cbctaBa Mpotokon Ne 9 »l1poTokon 3a
KOHCTaTUpaHW pPasnuuMA“ Kato B TO3W CAydait
BL3NOKUTENAT Hanara caHkuua B pasmep 20% ot
CTOMHOCTTa Ha Aorosopa.

Yn:43. Tlpn HapywasaHe OT CTpaHa Ha
VBMBJHATENIA Ha 3aKOHOBWTE M3UCKBaHWMA 3a
TpyAosaTa 6€30MaCHOCT, KAaKTO M Te3u, NOCOHYEHN B
HacToswWwmA porosop BBH3NNOKUTENAT vma npaso
Ja npeycTaHOBM BPEMEHHO W3BbLPLIBAHETO Ha
BCAKakeW geiictena  oT  U3MBAHWUTENA, kaTo
BPEMeTpaeHeTo 3aBUCM OT  CEpUO3HOCTTA  Ha
HapymeHmeTo Cnep, npoBepka U ogobpeHue Ha
I'Ipe,ﬂ,JIO)KEHVlﬂ oT cTpaHa Ha W3NBAHUTENA
KQpeKTMBEH nnaH BB3NNOKUTENAT uma npaso Aa
No3BoAW, CbOTBETHO Aa 3abpaHu BbH3CTAHOBABaHE
Ha ' U3BBPLIBAHETO HA AelHoctute. BpemeTo Ha
‘I'IpEYCTaHOBHBaHe Ha peiHocTuTe He BOAM A0
yab/KaBaHe Ha CpPoOKa 33 M3Nb/JHEHWe Ha
porosopa. B To3u cnyuain BB3NOKUTENAT vma
npaeo Aa noucka ot U3NBAHUTENA aa opraHv3npa
W nposesie AOMbJHWUTENEH KypC 33 obyyeHne Ha
AHFAKUPAaHMA C MW3MbJHEHWETO Ha [OoroBopa
nepcoHan no BbNpocuTe Ha TpyAosaTa 6esonacHocT

Art.38. In the event of a poor workmanship,
inaccurate or partial execution of a specific task or a
deviation from the requirements . of  the
CONTRACTING AUTHORITY specified 3;in: ‘the
Technical  Specification, the  CONTRACTING
AUTHORITY may ask the CONTRACTOR to redo
completely and in superior quality the concerned
activity without having to pay extra compensation
for this. If the repeated execution of the Service is
of inferior quality, the CONTRACTING AUTHORITY
shall be entitled to retaining the Performance
Guarantee and terminate the Contract

Art.39. Upon termination of the Contract due to the
fault of either Party, the Party in default shall pay a
penalty of 10% (ten percent) of the Contract Value.
Art.40. The CONTRACTING AUTHORITY shall be
entitled to deducting every default due on:this
Contract through retaining an amount from, the
Performance  Guarantee by notifying: ' the
CONTRACTOR of it in writing. 7
Art.41. Payment of defaults as agreed in this
Contract shall not limit the right of the ' non-
defaulting party to seek real execution :and/or
compensation for incurred damages and Iost jprofits
in a greater amount in line with the applicable law.

Art.42. In case of partial or complete failure’of the
assigned activities under 'Register of activities
major maintenance "; " Defective quantities "shall
be established Protocol N 9 -" Protocol identified
differences "in which case the assignor shall charge
a penalty 20% of the value of contract. :

Art.43. In the event of the CONTRACTOR breaching
the legal occupational health and 'safety
requirements as well as the requirements stipulated
in this Contract, the CONTRACTING AUTHORITY
shall be entitled to temporarily suspend the
execution of any activities whatsoever on'the part
of the CONTRACTOR, with the duration'of the
suspension depending on the severity of the
breach. Following review and approval of the
corrective plan proposed by the CONTRACTOR, the
CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
allow, respectively prohibit the activities to be
resumed. The period of the suspension shall not
bring about any extension of the contract period. In
this case the CONTRACTING AUTHORITY has the
right to demand from the CONTARCTOR to make
arrangements for and conduct an additional
training course of the staff engaged under the
Contract on the issues of occupational health and

\




W C MPOLB/IKMTENHOCT He NO-Masiko OT 16 4.

Yn.44. Npn Hann4ne Ha OCHOBAHUATA, NOCOYEHU B
yn.43 Bb3NNOKUTENAT oceeH ¢ NpaBoToO Aa NOUCKA
NPeyCcTaHoBABaHE Ha M3MbL/HEHWETO, ONUCAHO B
cbwata pasnopeaba, vma npaBo [Ja 3a4b/XK
VI_3I'IanMTEnFI Ja noanuuwe npoTOKONA 33
HapyleHWe 1 aa 3annati Ha Bb3NOXMUTENA rnoba
cbrnacHo CrnopasymutesnHua npoTtokon no Th,
noanucaH  Mexay CTpaHuTe, npeacrasnsasatlyl
I'll:pwnom‘eHwe 1 KbMm HacToAWMA AOrOBOP.

NPEKPATABAHE HA JOTOBOPA

Yn.45.(1) To3n [loroBop ce NpeKkpaTaBa:

1. c u3tnuyaHe Ha Cpoka Ha [Jorosopa

2. C M3MDBAHEHWETO HA BCUMYKKM 3aAb/KEHMA Ha
CrpaHuTe no Hero;

3. inpn HacTbnBaHe Ha MbAHAa OOEKTMBHA
HEBb3MOXKHOCT 33  M3MbJIHEHWe, 33  KOeTo
obcToaTeNcTBO 3acerHatata CTpaHa e AnbXHA Aa
yBenomu apyrata CTpaHa B cpok 0 7 (ceaem) gHu
OT HacTbNBaHe Ha HEBB3MOXKHOCTTA U Aa NpeacTaBu
[lOKa3aTescTBa;

A.. OpU npekpaTABaHe Ha OPUAMYECKO Auue —
CrpaHa no [Jorosopa 6e3 npasBonpuemcTso, fo
CMUCH/Ia Ha 3aKOHOAATE/ICTBOTO Ha Abp)KaBaTa, B
KOATO CbOTBETHOTO JIULLE € YCTaHOBEHO;

5. npu vycnoeusta no unb5, anl, T3 or
3neogprronapchn.

(2) JoroBopbT MorKe fa 6bAae NpeKkpaTeHx:

1... no B3aumHo cbrnacne Ha CTpaHuTe,
3pa3eHo B nMcmeHa Gpopma;

2. Korato 3a W3MBAHWUTENA 6bae oTkputo
NpPou3BOACTBO no HeCbCTOATENHOCT nm

NVKBMAALMA — MO UCKaHe Ha BcAKa oT CTpaHuTe.

Yn.46.(1) Bcaka ot CTpaHMTe MmoXe Aa pa3Banu
[oroBopa npu BWHOBHO  HeM3Mb/JHEHWE Ha
CbULECTBEHO 3agb/IKeHMe Ha Apyrata cTpaHa no
[oroBopa, npu ycnosuata W C nocaeguumTe
CbrNacHo 4i.87 1 cn. OT 3aKOH3 33 3a4b/IKEeHUATa U
[OroBopute, 4pes OTnpasBsAHe Ha MNUCMEHO
npeaynpexaeHve ot u3npasHata CTpaHa Ao
HeM3NpaBHaTa M onpeaensHe Ha NoaxoAALl, CPOK 3a

W3nbaHeHne. PassanaHe Ha Jlorosopa He ce
[ONycKa, KOrato  HeusmbAHeHaTa  4YacT  OT
3aQb/IKEHMETO € HesHauuTeNHa C  Ooraej  Ha

MHTepeca Ha u3npaeHata CrpaHa.

(2) 3a uenute Ha TO3M [orosop, CrpaHuTe uwe
CYMTaT 32 BUHOBHO HEW3Mb/JHEHWE HA CbLECTBEHO
3aabakeHme Ha U3MbJIHUTE/IA Bcekn oT chepHuTe

cnyvau:

1. Kkorato W3MbBAHWUTENAT wHe e 3anoudan | 1. If the CONTRACTOR has not started
W3MbJHEHUETO Ha YCayrute B CPOK A0 5 [AHWw, implementation of the Services within 5 (fwe} days
cuMTaHo oT [laTtaTa Ha BAM3aHe B CUNa; as from the Effective Date I

safety with a duration not less than 16 hours.

Art.44. Provision of the grounds stipulated:in'Art.36
the CONTRACTING AUTHORITY, apart from the right
to require suspension of the execution, described in
the same provision, shall have the right to obligate
the CONTRACTOR to sign an offence form and pay
to the CONTRACTING AUTHORITY a pen'.élty in
accordance with the H&S Memorandum of
Understanding, signed between the parties and
constituting Appendix No 1 to this contract.

CONTRACT TERMINATION

Art.45.(1) This Contract terminates:

1. upon expiry of the Contact Period;

2. upon fulfillment of all obligations of the Parties to
it;

3. Upon the occurrence of a force majeure, event
rendering Contract execution impracticable, for
which circumstance the affected Party shall notify
the other Party within 7 (seven) days. fr’on' the
occurrence of such impracticability and prov1de
evidence thereof;

4, Upon termination of a legal entity thatis a Party
to the Contract without succession as defined by
the law of the country in which the entity has been
established;

5. Under the provisions of Art. 5 para. 1 (3) of the
Rules for applying the relevant laws

(2) The Contract may terminate

1. By mutual consent of the Parties expressed
in writing;
2. In case of insolvency or liquidation

proceedings initiated against the CONTRACTOR at
the request of either Party

Art.46.(1) Either Party may terminate the C0ntract
if the other Party fails to fulfill any of its subsst.a‘ntlal
obligations, subject to the conditions and
consequences under Art. 87 of the Obligations and
Contracts Act, whereby the non-defaulting Party
shall send a written notice to the defaulting Party
and set a time frame for termination. Cancellat|on is
not allowed if the unexecuted part of an. obllgatlon
is insignificant so that the interest of the non-
defaulting Party be protected. At

(2) For the purposes of this Contract, the Parties
shall deem as a failure to fulfill a substantial
obligation any of the following cases
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2,/ M3NBHUTENAT e npeKpaTtun U3NBAHEHMETO Ha
Ycnyrute 3a noseye oT 10 gHK;

3. . MKBNBAHUTENAT e ponycHan CblWEecTBeHO
OTKJ/IOHEeHWe OT YcnosuaTa 3a U3MbJHEHUE Ha
nopbuykata / TexHuyeckata crneundukauna u
TexHUYeCKOTO NpesNoXKeHune.

(3) Bb3NIOKUTENIAT moxe paa passanu Jorosopa
Camo ¢ nucmeHo yBegomnenue ao W3NbAHUTENA
M- 6e3 pa My pgage [OONbAHUTENIEH CPOK 33
U3NbAHEHNe, aKo nopaau 3abasa Ha
W3MNbAHUTENA 1O e cTaHano 6e3nonesHo nan ako
3aabaeHneTo e TpabBano fga Cce  U3NbAHU
HenpemeHHO B YTOBOPEHOTO BpeMe.

Yn:47. Bb3NOXWUTENAT npekpatasa [loroBopa B
cnyyaute no u4n.118, an.l ot 300, 6e3 ga aovaku
obesiereHne Ha U3NDBAHNUTE/IA 3a npeTbpneHyn ot
npekpaTasaHeTo Ha [loroBopa Bpean, OCBEH aKo
NPeKpaTABAaHETO € Ha ocHoBaHue 4n.118, an.l, 1.1
ot 30M

Yn:48. BbB BCMUYKM CAydanm Ha TMNpPEKpaTABAHE Ha
[orosopa, ©OCBeH MNpu  MNpeKpaTABaHe  Ha
lopuanyecko auue — CrpaHa no [orosopa 6Ges
NpaBonpuemcTBoO:

1. BB3NOKUTENAT u U3NDBAHUTENAT cberasaT
KOHCTaTUBEH TMPOTOKON 33 W3BbpUEHaTa KbMm
MOMEeHTa Ha npeKpaTaBaHe paboTa M pasmepa Ha
€BEHTYaNHO Ab/KUMUTE NNaLWAHUA; 1

2. VBOBNAHUTENAT ce 3aabnikasa:

a) Aa npeycTaHOBW NpefoCTaBAHETO Ha YCayrute, C
M3KAKOYEHME Ha TakKWMBa AeMHOCTU, KaKBUTO MOXKe
A8 6baat  HeobxoguMM M MOWUCKaHM  OT
B‘b3ﬂO)KVITEﬂFI

6): : npegage Ha BB3/IOKUTENA  BCUUkHM
owem/paspa60TKm/,u,0Kna,u,M, W3roTBEHW OT Hero B
usnbJHeHMe Ha JloroBopa A0 jAataTa  Ha
npekpaTABaHETOo; N

B) fia BbpHe Ha BB3/TOKUTENA BCUYKM AOKYMEHTH
W MaTepuanu, KouTO ca CcOBCTBEHOCT Ha
Bb3/IOKUTENA u ca 6uau npepoctaBeHn Ha
M3ﬁ$nHMTEﬂﬂ BbB Bpb3Ka C MNpeamera  Ha
Jorosopa.

OBLLU PA3NOPEABM

NeduHUpaHu NOHATUA W TbAIKYBaHe

Yn.49.(1) OcseH ako ca gepuHUpPaHU M3PUYHO MO
APYr HauuH B TO3K [lorosop, M3no/i3BaHuTe B Hero
MIOHATMA MMaT 3HaueHueTo, pageHo um B 300,
CbOTBETHO B NeranHute aedpuHuumm B
JonbanutenHute pasnopeabu Ha 30l wau, ako
HAMA TakKMBa 3@ HAKOU MNOHATUA — CNopeq
3HQUEeHMeTo, KOeTo MM Ce npuaasa B OCHOBHWTE
paénope,u,ﬁm Ha 30I.

2. The CONTRACTOR has suspended the execution
of the Services for more than 10 (ten) days

3. The CONTRACTOR has made a :significant
deviation from the Contract Execution Condition,
the Technical Specification and the Technlcal
Proposal.

(3) The CONTRACTING AUTHORITY may terminate
the Contract solely by written notice to the
CONTRACTOR without providing any additional time
for execution if, due to delay of the CONTRACTOR it
has become useless or if the obligation has had to
be fulfilled within the agreed time.

Art.47. The CONTRACTING AUTHORITY: shall
terminate the Contract in the cases of Art. 118,
para. 1 of the PPA, without any compensation for
damages inflicted to the CONTRACTOR due to such
termination unless the termination is under Art.
118, para. 1 (1) of the PPA.

Art.48. In all cases of Contract Termination, except
for termination of a legal entity that is a Pa rty to the
Contract and with no succession: -
1. The CONTRACTING AUTHORITY and: the
CONTRACTOR shall draw up a completion certificate
for the works completed as of the time of
termination and the amount of any payments due;
and

2. The CONTRACTOR shall be obliged to:

a) To suspend the provision of Services, ‘except for
such activities as may be necessary and requested
by the CONTRACTING AUTHORITY; I
b) to hand over to the CONTRACTING AUTHORITY
all reports/ designs / statements it has prepared
related to the execution of the Contract by the date
of termination; and

c) To return to the CONTRACTING AUTHORITY all
documents and materials that are owned:- by the
CONTRACTING AUTHORITY and have been prpwded
to the CONTRACTOR in connection with the subject
matter of the Contract

GENERAL PROVISIONS

Defined terms and construal

Art.49.(1) Unless expressly defined otherwise in this
Contract, the terms used therein shall have the
meaning given to them in the PPA, respectively, the
legal definitions in the Additional provisions of PPA
or, if there are missing definitions of any terms - the
meaning, given to them in the proviions of the
Public Procurement Act.
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(2) nMpu npoTMBOpeUYME  MeXAY  PasAUUHM
pasnopeabu wAM yCNOBMA, CbAbpXKaWMK Cce B
[orosopa v MpunoxkeHUaTa, ce npunarat chegHuTe
npasuna:

1. creumanHuTe pasnopegbu MmaT npeanMCTBO
npep, ob6wmTe pasnopeabu;

2. pasnopepbute Ha TpunoxeHuata
npeavmMmcTBO npeg pasnopenbute Ha florosopa

nmat

CriasBaHe Ha NPUAOHKUMU HOPMU

Yn.50. Mpu usnbnHeHneto Ha  [loroeopa,
M3MB/IHUTENTAT e pnbeH Aa cnasBa BCUYKM
NPUNOXKUMU HOPMATUBHW aKTOBe, pa3snopenbu,
CTAaHOAPTM W APYrM  M3UCKBAHKA, CBbBP3aHM C
npegmeta Ha [loroBopa, M B YaCTHOCT, BCUYKK
APUAOKMMU NPaBUNG U KU3UCKBAHKA, CBBP3AHM C
pra3BaHe Ha OKO/JHaTa cpeda, COUMANHOTO U
TPY4OBOTO  Npaso, MNPWIOKUMU  KONEKTUBHU
criopasymeHma n/mnu pasnopenbv Ha
MEXAYHAPOAHOTO  €KONOTMYHO, COUManHoO WU
TPYA0BO NPaso, cbrnacHo lMNpunoxenne Ne 10 kbm
4n.115 ot 3001,

KoHduaeHuManHocT

Yn.51.(1) Bcaka ot Crtpanute no Tosu [orosop ce
3agb/KaBa ga Nasu B MOBEPUTENHOCT M Aa He
pa3KkpvBa WM pasnpoctpaHaBa WHboOpmauua 3a
gpyrata CTpaHa, CTaHana M u3BecTHa Npu uau no
noeog, U3MbJAHEHWETO Ha Horosopa
»RoHdnaeHumanHa MHpopmauua”“,
KoHduaeHumanHa uHdopmauma Bkatousa, 6e3 aa
ce orpaHuvaBa f0: obcToATEnCTBa, CBbP3aHW C
TbproscKkata [JernHOCT, TeXHUYeCKUTe npouecy,
NPoeKkT unn duHaHcK Ha CTpaHuTe, KaKTo U HOy-
Xay, n300peTeHun, MNonesHn MOAEeNn Wan Apyru
nmpaBa o7 noaobeH xapaktep, CBbp3aHU C
M3nbAHeHWeTo Ha [Jorosopa. He ce cmAata 3a
KéHd)Mp,eHumanHa nHbopmMaLUATa, Kacaela
HaUMEHOBAHUETO  Ha  M3NDBbJAHEHWA  NPOEKT,
CTOMHOCTTa M NpeameTta Ha To3u [lorosop, ¢ orneg,
6beLo nososasaHe Ha NpnAo6GUT npodecnoHaneH
onuT ot M3MbIHUTENA.

KouduaeHunanHa uHpopmauus srnousa, 6e3 aa
ce orpaHvMyaBa [0: BCAKakBa  (UHaAHCOBA,
TbProBCKa, TEXHMYEeCKa WAM Aapyra uHpopmauma,
aHanu3u, CbCTaBEHW Matepuanu, wuscnensBaHus,
p,QkymeHTw WM ApyrM maTepuanu, CBbp3aHu C
6U3Heca, yNpaB/eHUETO WM AeiHOCTTa Ha gpyraTa
CTpaHa, OT KaKBOTO M Aa e ecTecTBO M/IM B KaKBaTo
M pa e ¢opma, BKAOUUTENHO, GWUHAHCOBU U
ONEPaTMBHU pE3yNTaTW, nasapu, HacToAWM WK
fOTEHUMANHN KAMEHTH, COBCTBEHOCT, METOoAM Ha
pabota, nepcoHan, [OOTOBOPHM, aHTaXUMEHTH,

(2) In case of contradiction between: the various
provisions and conditions contained in the Contract
and its Appendixes, the following rules shall apply:
1. Specific provisions shall prevail over .géneral
provisions; T

2. The provisions of Appendices sfhéll:; ‘ take
precedence over the provisions of the Contract

Compliance with applicable regulations - . :

Art.50. In implementing the Contract,’ the
CONTRACTOR shall observe all applicable ‘laws,
regulations, standards and other requirements
related to the subject matter of the Contract and all
applicable rules and requirements relating to the
environmental, social and labor law, applicable
collective agreements and/or provisions of the
international environmental, social and labor: law in
accordance with Appendix 10 attached to'Art. 115
of the PPA. {

Confidentiality

Art.51.(1) Each one of the Parties to this Contract
shall be obliged to keep confidential :and not
disclose or disseminate information about the other
Party which has become known to them 'in the
course of or on occasion of the Contract execution
,Confidential Information”. Confidential
information includes but is not limited to:
circumstances related to business sactfi\”/ities,
technical processes, projects or finances: pff the
Parties as well as know-how, inventions; :useful
models or other rights of similar nature, related to
the execution of the Contract. Information
concerning the name of the completed project, the
Contract Value and Subject Matter of this Contract
shall not be deemed confidential, in view of any
future reference to acquired professional
experience by the CONTRACTOR. e

Confidential  information shall mean any
information or data including but not limited to: any
kind of financial, commercial, technical orf other
information, analyses, materials, researches,
documents or other materials related ~to the
business, management or the activity of the other
Party, of whatever nature or in whatever form,
including financial and operating results, markets,
present and prospective clients, ownership, work

methods, personnel, contracts, engagements, lega
issues or strategies, products, documefitati ;7/

/”U
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MPasHW BBNPOCU WAU  CTpaTernu, MPOAYKTY,
NpouecKk, CBbP3aHU C JAOKYMEHTaLMs, 4YepTexm,
cneuuduraumm, auarpamu, niaHose,

yBEeZIOMNEHNA, AaHHKW, 06pasuM, MOAENN, MOCTPH,
codTyep, COPTYEpHU MPUAOKEHUA, KOMMIOTbPHM
ydpoﬁaea WAW ApYru maTepuany Win 3anucu unm
Apyra MHbOpMaums, HE3aBUCUMO Janu B MUCMEH
V/IN-YCTEH BUJ, MU CbAbPIKALLA Ce HA KOMMIOTbLPEH
AUCK AN ApYro yCTPOWCTBO.

(2) C u3knoyeHMe Ha CayyanTe, NOCOYEHM B an.3 Ha
T03VI uneH, KoHduaeHuManHa MHPOpMauua mMoxe
p,a 6bp,e paskpuBaHa camo ciel NpenBapuUTesHO
nucmeHo ogobpenune oT apyraTta CTpaHa, KaTo ToBa
cbrnacue He Moe ga  6bge  OTKasaHo
6e3npudnHHo.

(3) He ce cuuTa 33 HapyLleHWe Ha 3aJb/KEHMATa 33
HepasKkpuBaHe Ha KoHbuaeHumanHa uHpopmaums,
Koraro:

1."MApOPMaLMATA € CTaHana WM CTasa ny6anuHo
AocTbnHa, 6e3 HapywasaHe Ha To3W Jorosop ot
KOATO U aa e oT CTpaHuTe;

2. nHpopmaumATa ce M3NCKBA NO CUNATa Ha 3aKOH,
NPUAOKUM CNPAMO KOATO U Aa e oT CTpanuTe; unu
3. NpefoCTaBAHETO Ha MHPOPMaUUATA Ce U3UCKBA
OT iperynaTopeH WUAu Apyr KOMNETEHTEH OpraH U
cboTBeTHaTa CTpaHa e ANbXKHA A2 M3Mb/HW TaKoBa
U3UCKBaHe;

B cnyvaute no Toukm 2 unm 3 CrpaHaTta, KOATO
cnezBa ga npegoctasy MHGopmaumaTa, yeeaoMABA
He3a6aBHo Apyrata CrpaHa no Jorosopa.

(4) 3aAb/KeHnATa MO Ta3W Kiaysa Ce OTHACcAT Ao
csoTBeTHaTa CTpaHa OTroBapA 3a U3MNbAHEHUETO Ha
TE3M 334bJIKEHUA OT CTPaHa Ha TakWBa /Mua.
3aAb/KeHMATa, CBbP3aHM C HepasKpusaHe Ha
KoHdupeHumanHata nHPopmauua ocTaBaT B CUNA U
cAef npekpaTaBaHe Ha [loroBopa Ha KakBoTo U Aa e
OCHOBaHwue.

ey
7 pih

My6aAuYHU M3sBACHMA

Yn.52. U3MBAHUTENAT nama npaso ga Aasa
ny6andHKM M3ABReHMA M CbobLLEeHUA, aa paskpuea
anpéarnacaea KaKBaTo U Aa e UHPOpMaL s, KOATO
ei nonqun BbB Bpb3Ka C U3BbpLUBAaHE Ha Ycayrute,
npeAmeT Ha T03u1 [Jorosop, HE3aBUCUMO [a/M € Bb3
ocHoea Ha gaHHWU 1 matepmanun Ha Bb3/IOKUTENA
WK Ha pesyatati oT paboTtarta Ha U3TTBJHUTESSA,
6e3 npeaBapuUTENHOTO TNWCMEHO CbRlacue Ha
Bb3/IOUTENSA, KoeTo cbrnacMe Hama pa 6bae
6e3nMPUUMHHO OTKa3aHO UK 3abaBeHo.

ABTODPCKM NpaBa

related processes, drawings, specifications,
diagrams, plans, notices, data, specimen, models,
software, software applications, computer devices
or other materials or records or other information,
irrespective of whether in a written or verbal form
or contained on a computer hard disc or. another
device.

(2) Save for the cases, specified in Para. 3 of this
article, the confidential information’ can' be
disclosed solely with the prior written approval of
the other Party, which consent cannot be refused
without reason. '

(3) Obligations for non-disclosure of confidential
information shall not be deemed breached in the
following circumstances:

1. the information has been or is rendered publicly
accessible without any one of the Parties breachmg
this Contract; i

2. the information is required by law appllcable to
any one of the Parties; or !

3. submission of the information is requ:red by a
regulatory or other competent body and the
respective Party is obliged to fulfil v;s;hch a
requirement; ;

In the cases described in items 2 or 3: the Party
which should provide the information, shall
immediately notify the other Party to this Contract.
(4) The obligations under this clause relate. %to the
respective Party, being responsible for the
execution of these obligations on the part of such
persons. 0t
Obligations related non-disclosure of confldentlal
information shall remain effective after the contract
has been terminated on whatever ground.

Public statements

Art.52. The CONTRACTOR shall not make any public
statements and press releases, shall not disclose or
disseminate any information obtained regarding the
performance of the Services hereunder, ‘no‘*fmatter
whether obtained from data and materials iof the
CONTRACTING AUTHORITY or resulting from: the
performance of the CONTRACTOR without the prior
written consent of the CONTRACTING AUTHORITY,
which consent shall not be unreasonably withheld
or delayed.

Copyright

5
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Yn.53.(1) CrpaHuTe ce cbrnacasaT, Ha OCHOBaHue
un.42, an.l ot 3aKoHa 33 aBTOPCKOTO NpaBo W
CpoaHMTE MYy MNpaBa, Ye aBTOPCKUTE MNpaBa BbPXY
BCMUYKU OOKYMEHTU U MaTepPUanu, U BCAKAKBU ApYyru
e/ieMeHTM MU KOMNOHEHTH, Cb3AaAeHN B pe3yaTaT
Hd WK BbB BPb3KA C U3NbAHeHWeTo Ha [lorosopa,
:hi:")'uHap,nemaT m3uano Ha Bb3NOKUTENA B cobuiuA
obem, B KoiTo Buxa npuHagnexanuq Ha astopa.
WINDBAHUTENAT geknapupa U rapaHtnpa, 4e Tpetu
N1li@ He npwuTexasaT npasa BbPXY W3roTBEHUTE
OOKYMEHTHU W APYrU pe3yataTi OoT U3nmbAHEHNETO Ha
[orosopa, KouTo morat pa 6bpar obekr Ha
aBTOPCKO Npaso.

(2) B:cnyuait ye 6bae ycTaHOBEHO C BAA3NO B CW1a
cbaebHO  pelweHue  WUAU B Cnydalh  ue
Bb3NOKUTENAT n/wnm N3NBJAHUTENAT
YCTAaHOBAT, 4Ye C MW3rOTBAHETO, BbBEXAAHETO W
M3FAON3BaHETO Ha  AOKYMEHTM  Wau  Apyru
maTepuany, CbCTaBeHU Npu U3NbAHEHUETO Ha TO3U
[loroBop, e HapylweHO aBTOPCKO Mpaso Ha TPETO
nnue, U3NBJHUTENAT ce 3agbakaBa [a Hanpasu
Bb3MOXHO 33 Bb3/IOXKUTE/IA nsanonssaHeTo nm:

1. ype3s nNpomsaHa Ha CLOTBETHWUA [OKYMEHT WM
maTepuan; uiu

2i 'ype3 3amAHaTa Ha efleMeHT OT Hero Cbe
3aWNUTEHN ABTOPCKM MpasBa C APYr eNeMeHT CbC
cbuwaTa GYHKLUMA, KOMTO He HapyllaBa aBTOPCKUTE
npaBa Ha TpeTu Anua; uam

3. kaTo NnoayyM 3a CBOA CMETKa paspelseHue 3a
nosn3saHe Ha NpoAyKTa OT TPeToTo Avlge, UYMUTO
npaga ca HapyLweHu.

(3) BL3/IOKUTENAT ysepomasa U3MBAHUTENA 3a
fpefeHuuUTe 33 HapyleHW aBTOPCKWM fpaBa oT
cTpaHa Ha Tpetv nuua 8 cpok Ao 30 Aum ot
y3HaBaHETO MM. B cnyyait, ue TpeTn nnua npesasaTt
ocHosaTenHn npeteHuyn, W3MBIHUTENAT Hocu
Mb/HaTa OTFOBOPHOCT WM NOHAcA BCUYKKM LUETH,
npousTuuawm ot Toea. Bb3/IOMUTENAT npueanda
M3I’I‘bﬂHMTEﬂﬂ B €BEHTyaseH Crop 3a HapyuweHo
aBTopCKO NpaBO BbB Bpb3Ka C U3MbIHEHMETO NO
[orosopa.

(4). M3NBAHMUTENAT 3annawa Ha BB3NOKUTENA
obeslileTeHMe 33  MperbprneHnuTe  Bpean MU
nNponycHaTUTe NOA3W BCNeACTBUE HA OKOH4YATE/IHO
MPW3HATO HapylleHWe Ha aBTOPCKW NpaBa Ha TpeTw
naa.

[pexebp/iiaHe Ha NPaBa W 3a4bAKEeHMA
fad

Yn.54. Hukoa or CrpaHuTe HAMa npaso Ja
NPexBbpaa HWKOE OT npaBata W 3a4b/KEHUATY,
npousTUYaLLM ot To3n florosop, 6e3 cbrnacmeTo Ha
ppyrata CrtpaHa. [lapuyHute B3emMaHua no
Joroopa MmoraT ga 6bgar NPexBbpaaHn WK

Art.53.(1) The Parties agree pursuant to Art. 42,
para. 1 of the Copyright and Related Rights Act that
the copyright on all documents and materials, and
any other elements or components created as a
result of or in connection with the Contract shall
belong entirely to the CONTRACTING AUTHORITY in
the same size as it would have belonged to the
author. The CONTRACTOR represents and warrants
that third parties do not have any rights on the
developed documentation and any other results
from the implementation of the Contract which
may be subject to copyright.

(2) In case of a breach to a copyright of a third party
established by a final judgment of the Court or
identified by the CONTRACTING AUTHORITY and/or
CONTRACTOR in the process of preparation, release
and use of documents or other materials during the
execution of this Contract, the CONTRACTOR shall
make it possible for the CONTRACTING AUTHORITY
to use them:

1. By modifying the disputable document or
material; or !

2. By substituting the copyrighted part of It wnth
another part having the same function and not
infringing the copyright of any third party; or | 3

3. By obtaining at its expense an authonzatlon for
the product to be used by the third party whose
rights have been infringed.

(3) The CONTRACTING AUTHORITY shall r‘?\o,,jfy the
CONTRACTOR of any claims of" .cObyright
infringement by third parties within 30 (thirt?) days
from learning about them. In the event that.a third
party raises reasonable claims, the CONTRACTOR
shall bear the sole responsibility as weilfas all
damages resulting thereof. The CONTRACTING
AUTHORITY shall involve the CONTRACTOR in all
disputes for copyright infringement in connect|on
with the execution of the Contract. b

(4) The CONTRACTOR shall pay a compensation to
the CONTRACTING AUTHORITY for suffered
damages and lost profits resulting from a finally
recognized copyright infringement to third parties.

Assignment of rights and obligations

Art.54. Neither Party shall be entitled to assigh any
of the rights and obligations arising from this
Contract without the consent of the other Party.
Pecuniary claims under the Contract may be
assigned or pledged under the applicable law. /
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3anaraHu CbrNacHo NPUIOKMMOTO NPaBo.
‘N3meHeHuns

Yn.55. To3u floroBop moxke ga 6bae n3MeHsH camo
C [OMBbAHWUTENHU CNopasymeHus, W3roTeeHu 8
nncmeHa dopma u nognucatm ot asete CTpari, B
gﬁcpqw‘:ae‘Tasme C U3UCKBAHWUATA U OrpaHUYeHnaTa Ha
30rM.:

Henpeogonwma cuaa

Y.56.(1) Hukoa ot CrpaHute no T03u [lorosop He
OTrosapa 3a HeusMmbJHEeHWe, MNPUYUHEHO OT
HeApeoAoAMMa cuna. 3a uenute Ha To3m [oroeop,
LHENPeofoNMMa cuia“ uma 3HadeHWeTo Ha ToBa
MOHATME NO CMUCBHAa Ha 4n.306, an.2 oT TbproBCKuA
33KOH.

(2) He moxe pa ce no3oBaBa Ha Henpeojonvma
cuna CrpaHa, koato e 6una B 3abaBa KbM MOMEHTa
'H3 HacTbnBaHe Ha OBCTOATE/NCTBOTO, CbCTAaBNABALLO
HENPEeoa0MMa CUna.

(3) Crpanara, KOATO He MOXe A3 W3MbAHW
33/Ib/UKEHNETO CU NOPAZN HENPeoAonma cuna, e
QTbKHA Aa npeanpueme BCUYKM  AEUCTBUA C
rpuxkaTa Ha J06BP CTOMaHUH, 3a Aa Hamanu Ao
MUHMMYM NoHeceHuTe Bpeau u 3arybu, Kakto u aa
yBeJOMM NUCMEHO ApyraTa cTpaHa B Cpok go 10
JHW. OT HacTbMBaHETO Ha HenpeoAo/sMmaTa cuia,
KaTo ‘NOCOYN B KAaKBO Ce CbCTOM HenpeoaosMmara
CMna U Bb3MOXHWUTE NoOCneguuy OT Hed 33
nanb/iHeHueto Ha Lorosopa. Mpn HeyBegomaBaHe
ce Ab/mkn obeslleTeHne 3a HacTbnuauTe OT TOBa
Bpeau.

(4) © Ookato Tpae HenpeogonMmaTta  CuAa,
M3MbIHEHUETO Ha 33Ab/KEHMATA Ha CBbp3aHUTE C
TAX HacpeLLHN 3a4b/KEHUA ce cnupa.

(5) He moxke pa ce No30BaBa Ha HenpeoAo/Mma
cuna CrpaHa:

1.'koATO e 6una B 3abaBa AW APYrO HEM3MTbHEHHe
ihpeﬂfM.HacranaHeTo Ha Henpeoaoma cuna;

2. ROATO He e uHpopmupana gpyrata CrpaHa 3a
HaCTbNBAHETO Ha Henpeoao/IMMa Cuna; uiu

3: YUATO HEBPEXHOCT MM YMULLNEHU AENCTBUA UK
GesgeictBua ca [AOBENM A0 HEBBL3IMOXKHOCT 3a
u3nbAHEeHWe Ha [lorosopa.

HULWOXHOCT Ha OTAE/IHU KAay3u

Yn.57. B cnyyait, ye HAKOA OT Knay3uTe Ha TO3U
Jlorogop € HefeiCcTBUTENHA WM HENPUAOKNMA,
ToBa He  3acsara oCTaHanuTe Knaysu.
HepelicTBUTeNHaTa WAKM HEMPUIOXMMA Knaysa ce
3aMECTBaT OT NOBE/NUTENHA NPaBHa HOPMa, aKo UMa

Amendments

Art.55. This Contract may only be amended by
addendums made in writing and signed. by both
Parties in accordance with the requireme’nts'and
limitations of the PPA.

Force majeure

Art.56.(1) None of the Parties hereunder sk all be
responsible for default caused by force majeure. For
the purposes of this Contract, "Force Majeure” shall
have the meaning given to that term in Art 306,
para. 2 of the Commercial Act. A
(2) A Party which has been in default at the time of
force majeure occurrence shall not refer to force
majeure

(3) A Party that cannot fulfill its obligation due to
force majeure shall undertake any - >055|ble
measures with due diligence to minimize! the
damage and losses, and shall notify the other Party
in writing within 10 /ten/ days of the force majeure
occurrence, giving a description of the force
majeure and the possible consequences thereof for
the execution of the Contract. If it fails to notify the
other Party, the latter may claim compensatlon for
suffered damages g :
(4) Fuffillment of any related reciprocal obhgatlons
shall be suspended over the entire duration’ of the
force majeure event

(5) None of the Parties shall refer to force majeure
if: il 4
1. they have been in delay or any other fa!i[ure to
comply dereliction prior to the occurrenCe;%ofr the
force majeure;
2. they have not informed the other Party of the
occurrence of force majeure; or <

3. the negligence or intentional action or: |nact|on
yusaTto of which have brought about an lmpOSSIblllty
of contractual performance. i

::v

Invalid clauses

Art.57. In the event that a clause of this Contract is
rendered invalid or unenforceable, it shall not affect
the remaining clauses. The invalid or unenforceable
provision shall be replaced with an |mperatwe legal
provision, if any.

_\\/ N
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TaKaBga.

YBeAomneHus

M, 58’.(1) Bcuukn ysegomneHua mexgy CrpaHute
BbB BPb3Ka € TO3KU [loroBop ce W3BbLPLWBAT B
nucmena dopma M Morat Aa ce npeaasart JIMYHO
WM uype3 MpenopbyYyaHo MUCMO, NO Kypuep, no
daKc, eneKTPoHHa noua.

:(2)}3a uenuTe Ha To3u [OroBop JaHHWUTE W AuuaTa
34 KOHTAKT Ha CTpaHWTe ca, KaKTo cneaga:
1.3a'Bb3/IOKMUTENS:

Appec 3a KopecnoHAaeHUuaA:

KonTyplnoban Mapuua U3Tok 3 ALl

1505 Codwma

6yn. CutHAaKoso Ne 48 eT.9

Ten.: 028102323

:e%rnailz maritsa.procurement@contourglobal.com
Jiue 3a  KkoHTakT: Kpacummp  Hewos -
U3mbaHUTENEH AUPEKTOP

2. 3a M3MBNIHUTENA:

Appec 3a KopecrnoHaeHumnA:

Codna 1404

K. Toue enues, 6. 16, BX. B, eT. 4, an. 18

Ten.: 8581601, ¢akc: 028581601

e-mail: svet_kazakov@yahoo.com

Nnue 3a koHTaKT: CBeTOC/1aB Kasakos — YnpasuTen

{(3) 3a'maTa Ha yBEAOM/IEHNETO Ce CYUTa:

1. paTaTa Ha NpeAaBaHeTo — NPU IMYHO NpejasaHe
Ha yBeIOMJIEHUETO;

2. JaTaTa Ha MOWEHCKOTO Kjaeilmo Ha obpaTHata
pasrnucka — nNpu nsnpailadHe no nowara;

3. parata Ha [AoCTaBKa, oTbenAazaHa Bbpxy
KypMepckata pasnucKa — Npv M3npawaHe no
Kypuep;

3;n.ip,arara Ha MpUemMaHeTo — Mpu M3npawaHe no
d')%\KC;

4.! paTaTa Ha NONy4aBaHe — MpuW M3npawaHe no
e/lekTpoHHa nowa.

(4) Bcaka KopecnoHAeHUMA mexay CTpaHuTe LWe ce
CY¥Ta 33 BaAMAHA, aKO € U3NpaTeHa Ha nocoyeHuTe
no-rope agpecu (B TM. €NEeKTPOHHM), upe3
nocoueHuTe Mo-rope CpeacTsa 3a KOMyHWKauua U
Ha NOCOYEHWUTE IMUA 3a KOHTaKT. Mpy npomAHa Ha
nocouyeHuTe agpecu, TenedoHn v Apyru faHHW 3a
KOHTaKT, cboTBeTHaTa CTpaHa e [AAbXHa [Ja
yBeADMM Apyrata B MMCMeH BUZ, B CPOK A0 3 AHKM OT
HacTbnBaHe Ha NpomaAHaTa. Mpu HeUSNbIHEHWE Ha
TOBa 3a4bXKeHNE BCAKO YBEAOMIEHME e Ce CYUTa
3a Ba/MOHO BPDBYEHO, aKO € M3NpaTeHO Ha
MOCOYEHUTE MO-TOPe aJpecu, Ype3 omnucaHuTe

Notices

Art.58 (1) Any notices between the Parties in
connection with this Contract shall be made in
writing and may be delivered in person or by
registered mail, courier, fax, e-mail T

(2) For the purposes of this Contract, the dontact
persons of the Parties and their details are as
follows ‘

1. For the CONTRACTING AUTHORITY
Mailing address: i
ContourGlobal Maritsa East 3 AD i
1505 Sofia

48 Sitnyakovo Blvd., Floor 9

tel.: 028102323

e-mail: maritsa. procurement@contourglobal com
Contact person: Krassimir Nenov —
Executive Director

2. For the CONTRACTOR:

Mailing address:

Sofia 1404

Gotse Delchev 1 B, 4 flour, 18 ap. Entr. B~ !
Tel.: 8581601 Fax: 028581601 AR
e-mail: svet_kazakov@yahoo.com i
Contact person: Svetoslav Kazakov - Manager

(3) The date of notification shall be:

1. The date of delivery — if the notice is delivered in
person; i

2. The date of the postmark -on  the
acknowledgment of receipt — if the notice is sent by
mail

3. The delivery date marked on the delivery receipt
— if the notice is sent via courier !

3. The date of receipt — if the notice is sent by fax

4. The date of receipt - the notice is sent by e-mail

(4) All the communication between the Parties shall
be deemed valid if sent to the above: address
(including electronic addresses) via the above-
mentioned communication means and to theiabove
contact persons. When changing the ad:di"esses,
phone numbers and other contact details, the:
shall notify the other one in writing W|th|n'3 (three)
days of the occurrence. If this obllgatlon ‘is not
observed, a notice shall be deemed as proper|y
delivered if sent to the above addresses via the
above means of communication and .dontact
persons.




CPBACTBA 338 KOMYHUKAUMA M Ha NOCOYEHUTE Nnua
33 KOHTaKT.

(5) nNMpu npeobpasysaHe 6e3 npekpaTaBaHe,
NPOMAHa Ha HaMMEHOBaHUETO, npaBHO
opraHuzaumoHHata dopma, cefanuiueTo, agpeca
Ha ynpasieHue, npeameTa Ha AEWHOCT, CPOKa Ha
CbUIECTBYBaHe, OpraHUTe Ha ynpaBieHue K
‘npeacraButencTso Ha M3MBJAHUTENA, cbwmat ce
3aab/mKaea ga  yseaomu  BDB3NOKUTEA  3a
npomsaHaTa B CPOK 40 5 (NeT) AHU OT BNUCBAHETO M
B CbOTBETHMA PETUCTBP.

E3uk

Y. 59. (1) Tosu OoroBop ce ckatousa Ha 6barapckm
M aHIMIUCKA e3uK. B cnyvalh Ha npoTtusopeuue,
NpeavmcTBO MMa TEKCTBT Ha B6bArapcky e3uk.

(2). Mpunoxkummar e3nk e Obarapckn U e
3anb/IKUTENEH 33 M3NOA3BaHe MNPU CbCTaBAHe Ha
;z_.afci:fi}(fékzém AOKYMEHTU, CBBbP3aHU C MU3MbAHEHUETO
Ha ' [loroBopa, B T.4. YBEJOMAEHUA, NPOTOKOAM,
OTYETU W AP., KaKTO W NPU MNpPOBEMAAHETO Ha
paboTHM cpewn. Bcuuku pasxoau 3a npeeod, aKko
6baat Heobxogumm 3a W3MNBAHUTENA, ca 3a
cmeTKa Ha USNBAHUTENA.

A e

FIpU#I0KMMO NPaBo

Yn.60. To3n florosop, B T.4. [puaoxeHuaTa Kbm
HEro, KaKTO W BCUYKM MPOU3TUYALLM MU CBBP3aHN C
HEro CnopasyMeHus, W BCUYKM CBbP3aHWU C TAX
fipasa W 3aAb/KeHns, Wwe 6bAaT NoAUMHEHU Ha W
[L{€ ¢e Tb/IKyBaT CbrNacHO HbArapCKOTO NPago.

Pa3peluaBaHe Ha CNOpoBe

Yn.61. Bcuuku cnopoBe, nNOpoAeHW OT TO3MU
[oroBop uay OTHACAWM Ce L0 HEro, BKAIOUUTENHO
5cmop0eée7e, NMOPOAEHU WAM OTHacawM ce A0
fHé;l%dl;OTO Tb/KYyBaHe, HeeNCTBUTENHOCT,
MSMb/IHEHWE WAK NPEKPATABAHe, KaKTo U cnoposeTe
33 nombfABaHe Ha nNpasHoTM B Jlorosopa uam
npucnocobaBaHeTo My KbM  HOBOBBL3HWUKHANU
obcToaTencTea, We ce ypexaatr mexay CrpaHute
4pes Mperosopu, a NP1 HemocTUraHe Ha cbraacue —
CROPBT e Cce OTHacA 3a pelwasaHe oOT
KOMNETEHTHUA 6BArapCKM Cba,.

VIpaBieH1e Ha A0roBopuUTe

l-I1162 3aMeCTHUK AWPEeKTopbT MO PEeMOHT Ha
‘KoHTyplrno6an OnepeWwbHce bbarapua Al e
yh-?bﬂHOMOUJ,EH C OMepaTMBHOTO YNpaB/eHne Ha
Aorosopa.

(5) If the CONTRACTOR undergoes a tra nsformation
with no termination, change of name, legal form,
registered office, address, scope of activities,
duration, management bodies and representation
of the CONTRACTOR, the latter shall |nform the
CONTRACTING AUTHORITY about tha‘ ! ;hange
within 5 (five) days from its entry in the reg-lster’.

Language i

Art. 59. (1) This Contract is drafted in Bulgarian and
English language. In case of dlscrepanC|es the
Bulgarian version shall prevail.

(2) The applicable Bulgarian language sha[l be
mandatory for use in the preparation of any
documents related to the implementation of the
Contract, including notices, minutes, repoftis, etc.,
as well as when conducting working meetings. All
costs for translations, if necessary for the
CONTRACTOR or its agents or employees, shall be
at the expense of the CONTRACTOR. i

Applicable Law

Art. 60. This Contract, including the Appendixes
thereto and any consequential or felated
agreements as well as any rights and obligations
related to them shall be governed by and construed
in accordance with Bulgarian law.

Settlement of disputes

Art.61. Any disputes arising out of this Contract or
related to it, including disputes arising from or
concerning its interpretation, invalidity,
performance or termination, as well as disputes
about filling gaps in the Contract or its adaptation
to new circumstances shall be settled between the
Parties through negotiations, and if no agreement is
reached the dispute shall be referred for settlement
in accordance with the competent Bulgarian Court
of Law.

Contract Management

Art.62. The Maintenance Deputy Director of
ContourGlobal Operations Bulgaria AD is autho'rized
with the Operating Contract Management

Art.63. The CONTRACTING AUTHORITY asgugnyﬁ k

Ui




Yn.63. BDBL3/IOKUTENAT sBb3nara pabota Ha
M3MOB/IHUTENA cbrnacHo cnepHUTE YrpaBJEHCKM
aKToBe:

:r!'pofot{on Ne 1 3a Bb3naraHe 1 Hayano Ha paboTara;
(-‘IpoTOKon Ne 2 3a Hayano Ha paboTaTa /napTnaara;
Mpotokon N¢ 3 3a npeaocTaBAHe Ha paloHU U
CbOPBKEHURA;

Mpotokon Ne 4 3a npeycraHosABaHe Ha paboTaTa

MpoTokon Ne 5 3a npogbikasaHe Ha paboraTa
/maptuaara

Mpotokon Ne 6 3a oTnaraHe (OTcpouBaHe) Ha
paboTata / naptugara

MpoTtokon Ne 7 3a 3aBbpwsaHe Ha paboTaTta
/naptupara

;I‘IpOTOKon Ne 8 3a BpbuwaHe (u3paBaHe/npuemaHe)
iHa pafioHWTE U CbOPBKEHUATA

MpoTtokon NQ 9 3a KOHCTaTUPaHU pPa3NUuUA
Mpotokon Ne 10 3a npuemaHe Ha U3NUTaHUATA
Mpotokon Ne 11 3a BpeMeHHO MpuvemaHe Ha
paboTuTe

‘MpoTokon Ne 12 3a OKOHYATENIHO NpUeMaHe
Mpotokon Ne 13 3a npepocTaBAHE TeXHUYECKM
cpé,cl,tTBa coBCcTBEHOCT Ha Bb3noxutenn

Mpotokon Ne 14 3a KOHTPOAN HA MaTepuanuTe
fpotokon Ne 15 33 npegaBaHe 3a eKCnio0aTaLus Ha
KpaH eneKkTpuyecKn

fpoTtokon Ne 16 3a npeaasaHe 3a eKcnnoaTauma Ha
Teridep enekTpUUEecKu

Perucrop Ha AeWHOCTUTE N0 OCHOBHA NOAAPBXKKA
Fipnemo—npegasaTeneH NPoOTOKON

HonbnHurenHu pasnopenbu

Yn:64.: Crpanute noOTBbLPXKAABAT, ue npu
yripaBneHneTo Ha AeHOCTTa CM M BbTPeLHuTe cu
oTHoweHua BB3TOKUTENAT, u USMBIAHUTENAT
OeNCTBaT KaTo Cce NO30BaBaT Ha MPUHLMNUTE, KOUTO
Cé CbabpKaT B AHTMKOPYNUMOHHATA MOJIMTUKA 3a
Bb3/TOKUTENA — Mpunoxenne 6, KogekcbT Ha
nosegeHne 3a [ocrasumka — [puUnoXKeHue 7 u
‘CeptrdUKaT Ha AOCTaBYMKA - 3aKOHM 33 HanaraHe
Ha ‘CaHkunmn — MpunoxeHune 8. CtpaHuTe HAMA Aa
npegnpuemat AeicTBUsA, KOUTO ca B HapyLIeHUe Ha
Te3W NOAUTUKKM WAKU, KouTo Ouxa poBenn Ao
HecnassaHeTo Mm. CTpaHWUTe cCe cnopasymaBaT, 4ye
No. [OTHOWEHWEe Ha YCAyruTe, MpeaoCTaBeHM o
‘KbﬁTO‘M Aa 6uno goroeop, 6UA TO NUCMEH UK He,
HUTO: . CTpaHUTE, HUTO HAKOW OT TexHwuTe
COBCTBEHULM, CAYKWTENM, AbLIEPHU [ApYKeCTsa,
AW OOKONKOTO MM € WU3BECTHO, MocpeaHULM UK
npejcrasutenn, HAama ga npasAat, obewaBaT Aa
0n06pAT HanpasaTa Ha MpeaJsioKeHMe 33 NoAapbK
MAM' nnawaHe, BKAOUUTENHO 63 orpaHuueHue,

to the CONTRACTOR according to the: foﬂowmg
Managerial Acts: !

Form Ne 1 for assignment and start of work | :

Form Ne 2 for assignment of work lots (as per
contract) :

Form Ne 3 for handover of areas (facilities)

Form Ne 4 for ceasing work (lot)

Form Ne 5 for continuation of the work (lot)

Form Ne 6 for delay of the scope of work (Idt)j

Form Ne 7 for completion of the work (lot)

Form Ne 8 for taking over areas (facilities) = .

Form Ne 9 for inconsistencies N

Form Ne 10 for test and control of the samples

Form Ne 11 for temporary acceptance i
Form Ne 12 for final acceptance

Form Ne 13 for providing technical equ. ment
owned by KGME3 :
Form Ne 14 for Control of the materials
Form Ne 15 for the transmission of operatmg crane
electric i
Form Ne 16 for the transmission of operatmg the
telfer electric

Completed work register

Delivery and Acceptance protocol

Supplementary Provisions

Art.64. The Parties acknowledge that in conducting
their business and managing their internal relations,
both the CONTRACTING AUTHORITY and the
CONTRACTOR operate by reference 10 the
principles contained in the CONTRACTING
AUTHORITY’S Anticorruption Policy — Appendlx 6,
the Supplier Code of Conduct — Appendix 7 and
Vendor Certificate — Sanctions Laws - Appendix 8
Policies. The Parties shall not engage in any conduct
that would constitute a breach of these Policies or
would result in a breach of these Policies. : The
Parties agree that, with respect to the services
provided under any agreement, whether written or
otherwise, neither it nor any of its principals,
employees, affiliates, or to its knowledge, agents or
representatives will directly or indirectly, 'make,
promise or authorize the making of any offer, gift or
payment of anything of value, including without
limitation, the sharing or promise to share its fees
or any other funds that it has received, re;eive;,gﬁ'
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nogsan6ata nnn obellaHueTo 3a noganba Ha CBOWA
XOHOpap WK ApYrU CPeacTBa, KOMTO Ca Noayuuu,
:nbnyanaT WiM We nosyyaT no A0rosop C
,kbﬂwprnOGan, Ha uMAKM B nons3a Ha [bp:KaseH
CAYXUTEN MAK YNEeH OT CeMENCTBOTO MU B/IM3bK
CbAPYKHUK Ha [bpaseH Cnyxuten, npako uam
KOCBEHO, C Len HenpasomepHo Aa: (i) noeause Ha
p,eMCTBMe WK pelleHve Ha JbpKasHua Cayxuten e
KauecTBoTO My/M Ha ANBKHOCTHO Auue; (i) ckaoHm
AvpxasHua Cnyxuten Aa v3BbPWM WM Aa He
npeanpueme AeiicTeue B HapylleHWME Ha CBOETO
€nyxebHo 3aabakerune; (iii) nonyum HenpasomepHo
No — U3roHN ycnosua; uam (iv) cknonmn ObprxasHUA
Cnykuten pJa M3Non3ea CBOETO B/AWAHME [a
Bb3JENCTBA BbPXy AENCTBME WAM pelleHne Ha
NpaBUTeNcTBOTO (BCAKO eAHO OT ropecrnomeHaTute
;hpe.,b,cfasnﬂsa »3abpaHeHo nnauwaHe “). Bcaka
cTpana TpabBa He3abaBHO fa yBeJOMM ApyraTa 3a
HaNMUMeTO Ha KakBoTO M pAa 6uno 3abpaHeHo
Maaware.

Yn.65. U3MBJHUTENAT gexnapupa, noanucBanku
HacToAlmMA  JOroBop, Ye €  3ano3Hat ¢
ApYyrecTeeHaTa nNoJUTMKA Ha BbB3JNIOKUTENA
'OTHOCHO HeCbrNacMeTo Ha CbLMA C E€BEHTYaslHOo
‘NpexBbpnsAHe Ha B3emaHMATa NO JOroBop 3a
Bb3naraHe Ha obulecTBeHa MNoOpbuKa, nNpeasus
KOETO BCUYKW YBEOOM/IEHMWA, OTNPABEHN KbM HErO B
Tasu BpPb3Ka HAMA Oa npomssenaT Heobxo4MMOTO
AencTeue.

Ekzemnasapu

Yn.66. Tosn Joroeop ce cbecToM OT 23 /ABageceT u
TpM/ CTPaHMLUM M e M3rOTBEH M MoAnMCaH B 2
efiHoobpas3Hn eKksemnaapa — N0 eAuH 3a BCAKA OT
Crpanure.

LT,
bl

[punoxKeHua:

Hﬁiﬁ]. Kbm TO3u [orosop ce npunarat U ca
Hepa3/e/iHa YacT OT Hero C/IegHUTE NPUNONKEHUA:
Fl;ﬁwnomeHwe Ne 1 — TexHudecka cneundmxaumus,
O6uJ,w ycnosusa n CnopasymuTeneH npoTokon no TE;
»'Il'lébM%IIOMEHMe Ne 2 — TexHUUYeCKO NpeasioxeHne Ha
M3NBAHUTENA;

Mipunoxenve Ne 3 — LleHoBo npepnoxeHue Ha
W3Mb/IHUTENA 1 npoToKON OT A0roBapsHe;
Mpunoxenne Ne 4 — CnrucbK Ha nepcoHana, KOWTO
Lie u3mbnHABa NopbYKaTa,

?ﬂithOMeHme Ne 5 — lNapaHuna 3a usnbaHeHsue;
MpunoikeHne Ne 6 — AHTUKOPYNLIMOHHATA NOITHKE
Ha "‘Bb3/IOKUTENA n Oeknapauua 3a cnasBaHe Ha
aHTUKOPYNLMOHHATa NO/NTUKS;

Mpunoxenmne Ne 7 — Kogekc 3a noBejeHUe Ha

will receive under any agreement with
ContourGlobal, to or for the benefit qf any
Government Official or family member . or close
business associate of any Government Official, for
the purpose of improperly: (i) influencingany act or
decision of the Government Official in his or her
official capacity; (ii) inducing the Government
Official to do or omit to do any act in violation of his
or her lawful duty; (iii) securing any improper
advantage; or (iv) inducing the Government Official
to use his or her influence to affect any
governmental act or decision (any of the foregoing
a “Prohibited Payment”). The Parties! shall
promptly report to the other any Prohibited
Payment.

Art.65. The CONTTRACTOR hereby declares by
signing this contract that they are acquamted W|th
the CONTRACTOR AUTHORITY’s company pollcy
about the refusal of the selfsame to a possible
assignment of claims under a public service contract
in view of which all notifications addressed to .them
in this connection will not produce the
action.

Counterparts

Art.66. This Contract consists of 23 /twenty three/
pages and it has been drawn up and signed in
duplicate copies - one copy for each one of the
Parties to it. |

Appendices:

Art.67. The following appendices attached:herewith
are part and parcel of this contract: g
Appendix 1 — General Terms; Technical Spemf'Catlon
and a H&S Memorandum of Understanding; |

Appendix 2 - CONTRACTOR'’s Technical PropOésa;I;

Appendix 3 — CONTRACTOR’s Financial Proposal and
Protocol from negotiation;

Appendix 4 — List of the staff to exewte the
Contract

Appendix 5 — Performance Guarantee

Appendix 6 — CONTRACTING AUTHORITYs Anti-
corruption policy and Compliance Declarat;on
Appendix 7 — Code of Supplier’s Conduct;




[BOCTaBUMKa

I,'lapl}thomeHMe Ne 8 — CepTuduKaT Ha AOCTaBUMKA -
3akoHu 3a HanaraHe Ha CaHKuuu

TlpunoxkeHue Ne 9 — TpaduKk 33 pPemMOHTU Ha
6nokoee 1,2,3un4

Bb3/T1OKUTEN: m S r\

Kpacumnp Heﬁos

N3nbaHUTENEH OUPEKTOP
a '

Mo 3 e

IKyMHTO ﬂ,ﬁ dJet[:yp,MHa HAO0
YneH Ha CbBeTa Ha AupeKTopuTe

Appendix 8 — Supplier’s Certificate — Penalty and
Sanction Laws; e

Appendix 9 — Time schedule for Repair of Unit 1,
Unit 2, Unit 3 and Unit 4 fol

/b |
CONTRACTING AUTHORITY:

Krasimir Nenov
Executive Director
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Quinto Di Fegﬁlnando

Member of the Board of Directors

CONTRACTOR
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